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Doma in po svetu
- PREGLED NAJVAŽNEJŠIH DOGODKOV -

Teroristi obstreljevali grško potniško ladjo 
s strojnicami in ročnimi granatami — Zadnja 
Poročila govorijo o 9 mrtvih in 100 ranjenih

PIREJ, Gr. — Trije teroristi, ki so bili 
na grški potniški ladji City of Poros, so za
čeli streljati na sopotnike s strojnicami. V 
streljanju je bilo ubitih po najnovejših poro
čilih 9 potnikov, več kot 100 pa ranjenih. Ba
je nekaj potnikov še pogrešajo. Po tem deja
nju so teroristi ladjo zapustili in jih je pobral 
hitri čoln. Izginili so brez sledu. V atenskem 
Predmestju pa je včeraj tudi eksplodirala 
bomba v avtomobilu. Ubita sta bila dva še 
neidentificirana Arabca in policija sklepa, 
da sta bila Arabca povezana z zločinom na 
'adji in da je bomba predčasno eksplodirala.

Na ladji City of Poros je bilo 471 potni
kov, večinoma tujci in predvsem Francozi. 
Američanov ali ni bilo ali niso bili — po zad
njih vesteh — med žrtvami. Teroristi, tako 
domači kot tuji, imajo dokaj proste roke v 
Grčiji pod socialiastično vlado Andreasa 
papandreouja, ki je močno naklonjen arab- 
skim državam in zelo proti-ameriško razpo
ložen. Pred dvema tednoma je bil v Atenah 
nbit ameriški vojaški ataše v Grčiji, mornari
ški kapitan William E. Nordeen. Odgovor- 
n°st je prevzela neka grška teroristična sku- 
P>na. Uradna policijska preiskava je bila 
Povsem brez učinka, saj grški policiji doslej 
n> uspelo odkriti niti enega člana omenjene 
teroristične skupine.
^eagan predlagal »humanitarno« podporo 

Za družine potnikov, ubitih v iranskem letalu
Iranci zahtevajo uradno »odškodnino«
Washington, d.c. — včeraj je 

Predsednik Reagan predlagal, da bi ZDA 
odobrile humanitarno denarno podporo za 
družine potnikov, ubitih v iranskem civilnem 
etalu, ki ga je ameriška križarka Vincennes 
Po pomoti sestrelila pretekli teden, ko se je 
etalo križarki približalo in ni odgovorilo na 
Ponovne pozive, naj se identificira. V inci- 
entu je bilo ubitih 290 potnikov in članov 

P°sadke. ZDA so priznale, da je bilo letalo 
Ustreljeno po pomoti in predsednik Reagan 
Je tragedijo obžaloval. Nekateri kongresniki 
!° Predlagali plačevanje denarja družinam 
Zrtev, nikakor pa ne v obliki odškodnine 
ranski vladi, marveč kot humanitarno ge- 
fto- Reaganova pobuda pa je sporna tudi v 
°ngresu, kajti nekateri kongresniki pravijo, 
a bodo pobudi nasprotovali. Splošno mne- 

^Je Opazovalcev razmer na kapitolskem hri- 
Pa je, da bo pobuda sprejeta, čeprav ni še 

an način, kako bo denar posredovan dru- 
lnam umrlih potnikov niti ne kolikšna bo

vsota.

v Iranci so zahtevali razpravo o incidentu 
^ arnostnem svetu Združenih narodov, 
d^ ata se ho pričela v četrtek. Iranci želijo, 
^ arnostni svet proglasi ZDA za krive na- 
§tevne sestrelitve letala, kar ne pride v po- 
dar ' *ranci zahtevajo tudi odškodnino, ven- 

Je niih osrednji cilj doseči umik ameri- 
. t^ornarniških enot iz območja Perzij- 

8a zaliva.

Obž0r.bafov na uradnem obisku Poljske — 
svet °Val z,°čine, storjene med in po drugi 

<>Vn' vojni — Evropski sestanek na vrhu
Hevn^^AVA, Polj. — Na uradnem 6- 
jetske- °h*sku Poljske se mudi ta teden sov- 
Votfslv Mihail Gorbačov. Poljsko
navduš°> C ^^bačova sprejelo toplo, ne pa 
ga pa ^ govoru na zasedanju poljske- 
tie) sloar»enta je Gorbačov obžaloval zloči- 
Uie(j j^rjetle na Poljskem s sovjetske strani 

-P° drugi svetovni vojni, ni pa govo

ril, kot so bili nekateri optimistični Poljaki 
upali, da bo, o masovnem pobijanju polj
skih častnikov v gozdu Katyn, ki ga naj bi bil 
skoro gotovo odredil Stalin. Ker Gorbačov 
močno napada Stalinove zločine, menijo 
mnogi Poljaki, je na mesto tudi priznanje in 
obžalovanje katvnskega zločina. Gorbačov 
je pa rekel le, da morajo zgodovinarji in 
drugi pretehtavati prejšnje dogodke in priti 
do resničnejših ocen.

Gorbačov je predlagal, naj bi morda 
prišlo do sestanka voditeljev evropskih dr
žav. Na takem sestanku bi med drugim 
obravnavali problem sovjetske premoči v 
konvencionalnem orožju, ki da dela težave 
pri pogajanjih o zniževanju jedrske oboroži
tve. Zahodnoevropske države se namreč bo
jijo, da bi bile brez moči pred sovjetsko ne
varnostjo, ako bi ne imele več tkim. jedrske
ga »dežnika«.

Nikaragva izgnala veleposlanika ZDA in 
sedem drugih diplomatov — Začasno 

prepovedala tudi katoliško radijsko postajo
MANAGUA, Nik. — Včeraj je nikara- 

gveška vlada odredila, da morajo veleposla
nik ZDA Richard Melton in sedem drugih 
akreditiranih ameriških diplomatov Nikara
gvo zapustiti v 72 urah. Ameriški diplomati, 
je dejal nikaragveški zunanji minister Manu
el D’Escoto, so podpirali »državni terori
zem« zoper Nikaragvo. To je prvič v zgodo
vini nikaragveškega komunističnega režima, 
da je izgnala ameriške diplomate.

Nikaragveška vlada je tudi prepovedala 
izhajanje opozocijskega lista La Presna in si
cer za 15 dni, prepovedala je katoliško radij
sko postajo ter aretirala vodilno opozicijko 
Miriam Arguello. State Department je zani
kal vse nikaragveške trditve, reakcija v zve
znem kongresu še ni prišla, pričakovati pa 
je, da bodo liberalci in drugi zagovorniki 
sandinističnega režima ta režim še zagovar
jali kot so doslej. Veleposlanik Melton je de
jal, da je izgon diplomatov ključni moment v 
ameriško-nikaragveških odnosih.

Jesse Jackson bi sprejel podpredsedniško
imenovanje — Dukakis jezen zaradi 

Jacksonovega spletkarjenja
BOSTON, Mass. — Včeraj je Jesse 

Jackson prvič rekel, da bi sprejel podpred
sedniško imenovanje, ako bi mu ga to ponu
dil Michael Dukakis. Načelnik demokratske 
stranke Paul Kirk je pa izrazil kiitiko nad 
Jacksonovim manevriranjem, Dukakis je pa 
rekel novinarjem o Jacksonu, da naj Jack
son stori kar hoče. On, Dukakis, se bo odlo
čil o podpredsedniškem mestu, ko se mu bo 
zdel čas primeren in pika.

Dukakis je pod pritiskom zaradi zavla
čevanja procesa glede podpredsedniškega 
mesta in tudi zaradi silno neprijetnege pro
računskega primanjkljaja v domačem 
Massachusettsu. Kot kaže, bo moral Duka
kis pristati na povišanje davkov, kar bo re
publikancu Georgeu Bushu prišlo zelo prav. 
Bush tudi ni nič rekel o tem, kdo bo njegov 
podpredsedniški kolega, mnogi politični 
analitiki pa menijo, da bo to menda sen. 
Robert Dole.
Richard Thornburgh novi pravosodni tajnik

WASHINGTON, D.C. - Dobro obve
ščeni krogi, ki so blizu Bele hiše, vedo pove
dati, da bo predsednik Reagan imenoval biv
šega guvernerja Pennsvlvanije Richarda 
Thornburgha za pravosodnega tajnika 
ZDA. Tako bo Thornburgh, ki je visoko 
spoštovan, nasledil Edvvinu Meeseu, ki je 
podal ostavko pretekli teden.

Iz Clevelanda in okolice
Obisk duhovnika—

K svojemu stricu č.g. Johnu 
Lavrihu je prišel na obisk č.g. 
Rafko Kralj, župnik v Velikih 
Laščah. To nedeljo ob osmi 
uri bo daroval v cerkvi Marije 
Vnebovzete sv. mašo za vse 
dobrotnike pri obnovi cerkve v 
Velikih Laščah in Slevici.
Častitamo—

V nedeljo, 10. julija, je bila 
v Lakewood Civic Auditorium 
izbira mladih deklet za »Miss 
Pre-Teen Cleveland«. Prvo 
nagrado je dobila April Dagg, 
hčerka Lojzke in Ken Dagg, 
njena stara starša pa sta 
Justine in Mirko Vombergar. 
April je dobila štipendijo in 
prosto vožnjo v Orlando, Flo
rida. Častitamo!
Žalostna novica—

Gospa Paula Miller, Euclid,
0. , sporoča, da ji je 27. junija 
v Frankfordu, Ontario, Kana
da, umrl njen svak, Ludvik 
Arčon. Bil je mož že pokojne 
Ivanke Arčon. Zapustil je dve 
hčerki in sina, dva vnuka in 
eno sestro v Sloveniji. R.I.P. 
»Gallusa- bo gostoval—

Po štirinajstih letih se bo v 
Cleveland zopet vrnil na go
stovanje koroški pevski zbor 
»Gallus«. Koncert bo v sobo
to, 27. avgusta, ob 7h zvečer v 
Slovenskem narodnem domu 
na St. Clair Ave. Vstopnice so 
po $7 in je možno rezervirati 
tudi mize. Za rezervacije in 
podrobnosti, pokličite Toma
ža Gorenška na 944-5922.

Novi grobovi
Mary (Whitey) Primosh

V nedeljo, 10. julija, je v St. 
Vincent Charity bolnišnici ne
nadno umrla Mary (Whitey) 
Primosh, živeča na E. 40 St. 
60 let, rojena Doljak v Cleve
landu, vdova po možu Carlu, 
sestra Rudolpha, Josepha, 
Jennie Zevnik, Anthonvja ter 
že pok. Johna in Franka, teta, 
v mlajših letih zelo znana 
športnica, predvsem v base
ballu, košarki in kegljanju. L. 
1934 je njena ekipa osvojila 
svetovno prvenstvo v base
ballu (softball), nekaj let je 
igrala košarko z ekipo Roche
ster Fillerettes in bila imenova
na za najboljško košarkarico,
1. 1940 pa je osvojila prvo me
sto v kegljanju za državo Ohio 
in tudi prvo mesto v mednaro
dnem ženskem kegljanju. Bila 
je imenovana za članico Wo
men’s Softball Hall of Fame in 
tudi v kegljanju. Njen brat, 
Frank Doljak, je igral več let v 
profesionalni baseballski ligi, 
med drugim za Detroit Tigers 
ko je bil krajši čas pri tej ekipi 
sloviti Babe Ruth. Ob smrti je 
bila pokojna edina ženska čla
nica razsodišča Cleveland 
Amateur Baseball Federation. 
Pogreb bo iz Želetovega zavo
da na E. 152 St. v četrtek, 14.

(dalie na str. 8)

MZA piknik lepo uspel—
MZA piknik na Slovenski 

pristavi preteklo nedeljo je 
lepo uspel, čeprav je bilo vre
me zelo vroče. Maševal je du
hovni vodja MZA č.g. Karel 
Wolbang, ki se je včeraj ogla
sil pri nas v AD. Hvala lepa za 
obisk in pomenek, g. Wol
bang!
»Pinochle« turnir—

Vsi, ki radi igrate pinochle 
karte, ste vabljeni na turnir, ki 
bo na Slovenski pristavi v ne
deljo, 24. julija. Pričetek bo 
ob pol štirih popoldne. Igralo 
se bo v štirih, torej pripeljite 
svojega partnerja. Za podrob
nosti, pokličite Jožeta Koširja 
na 481-5621.
Svetovidski festival—

Ta petek, sobota in nedelja 
se bo vršil letni poletni festival 
pri Sv. Vidu. Pridite in podpri
te to slovensko faro, ki se bliža 
svoji stoletnici!
Prodaja krofov—

Med svetovidskim festiva
lom bo ta petek in soboto ob 
navadnem času v družabni 
sobi prodaja krofov. Pridite! 
Baragovi dnevi—

Potovanje z avtobusom na 
letošnje Baragove dneve je še 
možen. Pokličite ali č.g. Vik
torja Tomca na 662-1480 ali 
go. Mary Lunder na 881-7247. 
Odhod avtobusa bo v soboto, 
3. septembra, zjutraj.
Urednik »Ognjišča« tu—

Te dni se v našem mestu 
mudi č.g. Bole, urednik slo
venskega verskega mesečnika 
»Ognjišče«, ki izhaja v Kopru.
V Clevelandu bo do srede.
Zanimiv program—

Nocoj ob 9. uri bo na kana
lu št. 25 prva nadaljevanka 
programa z naslovom »Boji za 
Poljsko«, ki bo na dokumen
taren način obravnavala zgo
dovino Poljske. Program je iz
redne kvalitete in ga zelo pri
poročamo.
Koncert pri Sv. Vidu—

V zvezi s festivalom pri Sv. 
Vidu bo v cerkvi kratek kon
cert to nedeljo in sicer ob 2., 3. 
in 4. uri pop. Spored bo obse
gal nastop godbenikov na pi
hala iz glasbenega inštituta v 
Clevelandu, glasbenega diri
genta g. Križana in sopranistke 
ge. Križan.
Novi župnik pri Sv. Kristini—

Škof Edward Pevec bo to 
nedeljo pri dvanajsti sv. maši 
umestil novega župnika pri 
fari sv. Kristine, č.g. Sterk.

VREME
Pretežno sončno danes z 

najvišjo temperaturo okoli 80° 
F. Deloma sončno jutri z naj
višjo temperaturo okoli 85° F.
V četrtek spremenljivo oblač
no z najvišjo temperaturo 
okoli- 90° F in z možnostjo 
krajevne nevihte.
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Cerkev in razne ideologije
Kardinal Poupard, ki je predsednik Tajništva za never

ne, je izvedel anketo, kako vplivajo razne ideologije na 
kristjane. Pred dvema letoma je razposlal vprašalno polo 
škofovskim konferencam in katoliškim univerzam. Iz vseh 
delov sveta je prejel 1 70 odgovorov. Največ so jih poslale 
katoliške univerze. Pred Veliko nočjo je članom Tajništva 
podal poročilo, kakšno je stanje po svetu.

Dežele komunističnih režimov
Ideologija v deželah tako imenovanega realnega socia

lizma, ki sloni na marksizmu-leninizmu, gre neizogibno v 
zaton. Ima še vedno vodilno mesto v obširnih predelih sve
ta zavoljo podpore, ki jo ima od vladajoče stranke, ki sebe 
imenuje »avantgarda družbe« in si prisvaja vodstvo države. 
In vendar se za to mogočno triumfalistično fasado skrivajo 
nepreračunljive posledice: ideološka zgradba je prazna. 
Zapušča jo inteligenca in ljudje, žejni duhovnih vrednot.

Voditelji partije so presenečeni in v zadregi. Ljudje so 
postali brezbrižni in jim ne sledijo več. Ideološka praznina je 
razvidna. Kaj more nuditi ta ideologija v zameno za Kristusa 
in njegov evangelij? Tesno ječo brez obzorij. Človek se čuti 
utesnjen. Oropan je svobode, ki je nujno potrebna, da se 
človek čuti odgovornega in spoštovanega ter da ima pravi
co do osebne iniciative v privatnem in javnem življenju.

Zahodni svet
Vendar ideološka praznina ni posebnost marksistične

ga sveta. Morda prihaja še bolj do izraza v industrijsko raz
vitem zahodnem svetu. Prevladala je težnja po uživanju. Iz
gubljen je čut za svetost življenja. V iskanju učinkovitosti 
se pogosto ne ozira na moralne in verske vrednote. V ta 
svet zazrt človek, se zdi, ni več sposoben za verska dožive
tja. Išče predvsem neposredni užitek, gospodarski uspeh in 
ugled v družbi. Posledica takega stanja je občutek osamlje
nosti, neuspeha, notranje stiske. Vse to govori o nujnosti 
verskih vrednot.

Današnja tehnologija močno pogojuje mišljenje ljudi 
sedanjega časa. Izredni napredek znanosti skuša razvred
notiti verska spoznanja in vodi ljudi samo v območje mate
rialnega življenja.

Latinska Amerika
Latinska Amerika je celina velikih nasprotij predvsem 

zavoljo ogromne razlike med bogatimi in revnimi. Prav zara
di tega dejstva se spopadata dve ideologiji: ekonomski libe
ralizem, ki brani sedanje stanje, in marksizem z mitom revo
lucije in razrednega boja. Nobena od obeh ideologij ne spo
štuje človekove osebnosti in njenih pravic do pravičnosti in 
svobode. V tem položaju Cerkev pogumno in jasno oznanja 
krščansko gledanje na človeka in postopno uveljavljanje 
lastnega socialnega nauka.

Afrika
Pozitivne vrednote pravičnosti, sodelovanja in družin

ske solidarnosti so pogosto izkoristili politiki. Stanje so

ZARES NA POČITNICE SO ŠLI
NEW YORK, N.Y. - O, ta ne
srečni počitniški čas pri slo
venskem sv. Cirilu na Osmi v 
New Yorku! Že v poprejšnjem 
kroniškem zapisu sem govoril 
o njem in postavil trditev resni
ce: Slovenski sv. Ciril ne gre 
nikdar na počitnice, ampak 
samo njegovi farani in faran
ke! V glavnem kar na tretjo 
majsko nedeljo se za tri mese
ce poslove od svojega patrona 
na Osmi.

O prvi junijski nedelji sem 
že v zadnjem zapisu malce po
vedal. Ta nedelja ne bi smela 
biti počitniška. Nikakor ne, če 
pomislim, da je to zadnja ob
hajilna nedelja, predno gredo 
naši »holinejmovci« na počit
nice. Oni menda gredo nekaj 
pozneje kot pa »prosvetarji«, 
zato pa se spet zbero pozneje 
in sicer šele na prvo oktobrsko 
nedeljo.

Je pri našemu sv. Cirilu 
tako, da vsi »prosvetarji« niso 
tudi člani društva Najsvetejše
ga Imena, dočim so vsi »holi
nejmovci« tudi prosvetarji. 
Potem je kar naravno, da so 
prosvetarske nedelje bolje obi
skane kot holinejmovske. Pre
cej pa je še faranov, ki niso ne 
prosvetarji ne holinejmovci. 
No, vsa ta dejstva se najbolj 
odražajo pri obisku nedeljske 
Gospodove daritve. Devet ne
delj v letu pri deseti maši zme
rom lepa udeležba, na Cvetno 
in Vstajenjsko pa zares polna, 
včasih kar nabita, cerkev sv. 
Cirila. Vse vmes pa, kaj bi go
voril, ko me nihče ne posluša!

Na letošnjo prvo junijsko 
nedeljo je bila podoba, kot da 
je šla že tudi večina holinej- 
movcev na počitnice. Maša je 
bila tiha, ker so šli Klesinovi v 
Fairfield k Sv. Križu, kjer je 
bila letos še nekakšna »mini« 
Telova procesija. Ker je Kori 
Klesin šel tja, kamor smo en
krat zelo radi zahajali tudi 
drugi, ni bilo na našem koru 
prijateljice Hrvatice Rozane 
Stojanovič, zato je bila ta 
maša ob osmih in tudi deseta 
tiha.

Seveda v dvorani po maši je 
vsakdo opazil, da so Babniko- 
vi članom DNU pripravili 
malce preveč skodelic za kavo. 
Na programu po kavi ni bilo 
nobene duhovne misli, niti 
razmišljanja o farnem življe
nju. Le Tone Babnik je povzel 
pomen farnega dneva v aprilu. 
To je trenutek, ko se njujorška 
slovenska srenja razgiba in 
razcveti. In vendar na Njujor- 
škem jo skliče le slovenski sv.

Ciril na Osmi, ker drugega kli- 
carja ur življenja v tem delu 
Ameriškega ni več.

Pisec teh vrst pa se je dota
knil vprašanja naše mladine, v 
čemer je pritrjeval le Ivan Ka
min, čeprav ne on ne Miro Zu
pančič, mi nista sklicala mlade 
v juniju, da bi na svoj način 
proslavili uspehe petih gradu- 
antov, predno odidejo na uni
verzo. Spet bomo doživeli to 
jesen lahno razpršitev našega 
življenja v njegovem mladost
nem delu. Fantje iz družin Ka
min, Zupančič, Burgar, Puc in 
Lango gredo na študije izven 
New Yorka. Jaz pa menim, da 
samo z življenjem se bori za 
življenje, pa čeprav nas Kri
stus prepričuje o nasprotnem, 
kajti mi nimamo Njegove du
hovne moči, ki bi rojevala 
novo življenje.

Med nami je bil ravno zara
di graduacije svojega vnuka 
oče Ivana Kamina iz Clevelan
da. Predsednik Simč ga je po
prosil, da nam on kaj pove o 
življenju Slovencev v Cleve
landu. Njegovo slikanje tega 
je bilo veselo in svetlo pa tudi 
temno. In je svojo pripoved 
sklenil z besedami: Z božjo 
pomočjo bomo živeli še na
prej...

Tudi jaz zaupam v božjo 
pomoč vse od trenutka mojega 
polnega zavedanja. Kot otroče 
v Clevelandu tega še nisem 
imel. Imel pa sem že ljubezen 
do Zormanove pesmi in očeto
vega starega kraja, o katerem 
mi je tako živo in zmerom pri
povedoval. O božji pomoči pa 
sem dozorel, ko sem postal 
gimnazijec. Zaradi rojstne 
hibe sem težko pisal. In bil je 
čas skoraj dveh let, ko sem 
vsak večer prebral dva čudeža 
v veri in zaupanju, da se bo 
zgodil čudež, in da mi bo roka 
mirna kot drugim, korak hoje, 
me ni nikdar toliko motil, mi
slim življenjsko. Roka je va
žna za delo. In vendar’čudeža 
ni bilo. Zaradi tega nisem obu
pal, pa tudi vere nisem zgubil, 
ampak prišel sem do trdnega 
sklepa: Pomagaj si sam, in 
Bog ti bo pomagal! In s to 
vero in tem zaupanjem sem šel 
skozi šole, preganjanje in za
pore in s tem skozi življenje, 
katerega bom skončal tam, 
kjer se je začelo — v Ameriki!

Je tako, da se nam zmerom, 
nekam mudi, in tega svojega 
zaupanja v božjo pomoč ni
sem mogel razodeti na prvo ju
nijsko nedeljo pri sv. Cirilu 
kot dopolnilo k besedam g.

zapeljali v totalitarizem in korupcijo. V tem položaju Cerkev 
zagovarja spoštovanje človekove osebnosti in svobode.

V mnogih deželah je prisoten marksizem-leninizem, ki 
so se ga oprijeli oblastniki in nekateri visoki izobraženci. 
Ljudje za to ideologijo nimajo posluha. Odbija jih zlasti dej
stvo, da marksizem uničuje tradicionalne afriške vrednote 
občestva in družbene solidarnosti. Cerkev oznanja ljubezen 
in mir.

Azija
Azija je domovina verstev in tisočletne modrosti in še 

vedno živi pod vplivom lastnih tradicij. Nasprotuje jim 
marksizem, ki ima znaten vpliv kljub svojim gospodarskim 
neuspehom, kjer je uradna ideologija. V industrijsko razvi
tih deželah Azije pa so v nevarnosti lastne kulturne in etič
ne vrednote. Cerkev se zavzema za dialog s krajevnimi ver
skimi tradicijami in kulturami.

(ZS - po Settimana)
Kal. glas, 16. junija 1988

Kamina iz Clevelanda. Vendar 
vprav ob tem spoznanju priha
jam redno k slovenskemu sv. 
Cirilu, ker sem prepričan, da <
samo življenje ohranja...

V naši sosedni narodni sku- f
pnosti so nekako napravili ;
samomor v nekam drugačnih (
okoliščinah kot so naše, mi Pa x
z življenjskim naporom le do- t
kazujemo, da nočemo podleči {
nobeni drugačni smrti — kol (
naravni, nikakor pa ne samo- (
voljni. I j

In zgodilo se je v letošnjem ; 
juniju, da so tej prvi »tihi« ne' / 
delji sledile tri lepe nedelje Pr' i 
naši fari. Čeprav niso bile lep£ 
po udeležbi faranov pri slo- (
venski Gospodovi daritvi, so /
bile lepe na koru. Prišla je R°’ /
zana, zaigrala na orgle in po*3' l
kot ji je Bog grlo za to lepo|0 v
ustvaril. Pridružili so se j>- j t 
Ivan Kamin, Kori in Helena t
Klesin, Cilka Petek, enkrat pa /
tudi Bogdana Zimic. In zares> /
Gospodova daritev za nas> r,
njujorške Slovence, se je odela r,
z veličastjem skladja zvokov, 
ki zvene v božje zaupanje >n 
slavo.

In že je mimo prva julijska 
nedelja, ki je padla letos na 
dan pred praznikom ameriške 
Neodvisnosti. Berilo in pridig3 
je bila o domačih prerokih; 
Oče Robert je ob koncu h*^ 
omenil ameriški praznik, P^ 
tem pa izrazil upanje o neodvi’ 
snosti našega naroda. Menda, 
zaradi »vrenja« na Sloven- 
skem ter vsem »jugoslovan- ^ 
skem« mnogi padajo v sanj6’ 
pozabljajoč nauk iz zgodovi' 
ne, da države odmirajo in se j 
rojevajo samo v krvi, kot se 
začenja tudi naše življenje. In’ 
če je spočeto v ljubezni, je 
prav in življenje je lahko sreč 
no. Jaz sam sem bil spočel 
pravi ljubezni,- ker moja starš [ 
sta se zares ljubila.

Naši »ta mladi« so vedeli’ 
oziroma bi morali vedeti, da J
bila prvojuhjska nedelja iu
nedelja, ko bo med nami sPe 
mlad frančiškanski boSoS*0fl 
vec. Človek bi menil, da bo 
pohiteli k slovenskemu sv. ^ 
rilu, ko so dejansko Š0*5
nadloge prosti, da pozdrav'!1!
mladega gosta iz Ljubljane
je prijetna pojava in ima tako
lepo slovensko govorico. On j J 
prišel, da oceni naše življ^ 
in da se priuči angleščine. 1 
rej hoče biti mož veljave, |

kako žalostno bi bilo, če se 
ne bi hoteli naučiti slovenšc'
— jezika svoje matere. Se'*'
da, če je ona Slovenka, kal I 
postaja vprašljivo med na^ ^ j 

Naš letošnji gost je Ma^ 
.Čuk, doma iz Logatca,'n^, 
čez dve leti pel novo mašo 
frančiškanski redovnik.

Morda pa bom prišel na
govo novo mašo! Lahk°
zgodi, da bo takrat že
Ijena cerkvica na ŠmarJ
gori. Z delom so že začeh’^

’ pripomogli, da je 
Krekov shod lepši v

hoče znati več jezikov. 5|

vsi, ki so darovali v ta 
se lahko radoste tega. Na I\|1 i 
joršketn še nismo v ta na ^ ; 
pobirali kot so v Clevela"^^ , 
Le za sv. Jošta smo, in s h

wl !̂
it Jv j

okolju. Moj učitelj Steno'* ,0 
bil doma iz Smlednika,

(dalje na str. 3)
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Prikazovanja pri Stahovici
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Pretekli petek smo objavili 
dve sliki Marijine kapelice v 
Županjih njivah, fara Stranje 
na Slovenskem. Kip Marije v 
tej kapelici se baje vsak dan 
vsaj enkrat premika, kapelico 
v zadnjem času obiskujejo šte
vilni verni Slovenci, čeprav je 
slovenska Cerkev sama do 
tega pojava dokaj zadržana. V 
osrednji reviji Teleks z dne 23. 
junija je novinar Marjan Raz
tresen o vsem tem obširno po- 
ročal, ob poročilu pa objavil 
Ve<* slik, celo naslovna stran 
Teleksa ima krasno rep rod uk- 
c‘jo verske slike. Daljše od
lomke reportaže posredujemo 
bralcem, saj je poleg dr. K. B. 
Bonuttija, ki nam je posredo- 
Val sliko na desni, že menda 
'adi nekaj drugih naših naroč- 
uikov to kapelico obiskalo. 
K°t boste videli, je novinar 
Raztresen dobil stališča tudi 
nel<aj slovenskih duhovnikov z 
aadškofom Šuštarjem vred.

— Ur.
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T° nedeljo (najbrž 17. jun., 
°P ur. A.D.) okrog desetih, 
enajstih zvečer je bilo pred ka- 
Pelico v Županjih njivah in 
° ro8 nje kakšnih tristo ljudi. 

e&na je glasno molila rožni 
,enec (dva sta molila naprej, 
r^8i so odgovarjali) in potem 
^a Marijine pesmi, kot 
^ epa s>, lepa si, roža Marija, 
e c Časti vsa nebeška druži- 

in podobne. Majhna 
uPina ljudi je stala nedaleč 

• kaPelica na mostu, ki loču- 
vasici Kregarjevo in Župa- 
njive, zrla proti kapeli, ka- 
;n se pogovarjala. Nekaj 

npinic ljudi je hodilo za ka-. 
iJtCG in se zbiralo na dveh 

okrog betonskega po- 
0.°Va desno od kapele in 
» I °® Za pest debelega kamna, 
je °^enega tik za kapelo; Ijud- 
Pr h° ^epe^' okrog, stegovali 

e se roke in stopali z golimi 
8anii na kamen.

°kro^ater' so *car ta*co 
p.. 8 velikega oreha pred ka-

8*ec*a*‘ Prot' objetku, 
1^kateregB so prišli tja, 
Vsail * 'n se pogovarjali o čisto 

akdanjih rečeh.

Usta M°rter Teleksa se je tudi 
nen V' Pred kapelico čisto nič
zadnVadne8a videza, katere 
ženaJa stena je kot niša oblo
ge S kaPniki iz kakšne okoli- 
terjm°dzemske jame, pred ka- 

1 st°ji Marijin kip iz mav-

ar®s na počitnice šii
has; INadal'evanie.. ^ Je Deliol___

s str. 2)
Kram ^e^a* zmerom na izlet v 

j *a Prešernov grob, na 
8or0 °i,ta 'n na Šmarjetno 
•Ulagih .° so 'epi spomini iz 
vežet Aet’ ko se mi v čustvu 

Iti IIler'ka in očetnjava. 
kaiam ^rT1' čustvi zmerom pri- 
^Stnj tud' K Sv. Cirilu na 
^ih katerega v počitni- 
^Cr|dar °1 rad' pozabljamo.

ker Vprav v njegovem ime- 
°°ni0 VSIT10 njegovi farani, se 
Sovi nedelj° zbrali na Vo- 
n‘k, of P°Scst'. koder bo žup- 
Vensk0 °bert, daroval slo- 
8°St brat K?spodovo daritev, 

strani ar-*an Pa mu bo stal

• one Osovnik

ca. Za Marijo, oblečeno v dol
go rožnato obleko, prepasano 
s širokim modrim pasom in z 
zelenim ogrinjalom, obroblje
nim s širokim rjavim robom, 
je obešena gola žarnica, če
prav visi pred kipom preprost 
lestenec, ki pa je brez žarnice. 
V kapelici je polno lepih rož, 
gori polno sveč in je na kupu 
tudi nekaj denarja.

Reporter Teleksa se je torej 
ustavil pred to kapelico, gledal 
v kip in obujal spomin na ti
sto, kar je bil prebral o Mariji
nem premikanju: ali bo dvi
gnila levo ali desno roko, skle
njeni k molitvi in z rožnim 
vencem, obešenim prek desni
ce, ali bo zavrtela z modrimi 
očmi, ki jih dviga proti nebu? 
Ko je nekaj minut tako bolščal 
v osvetljen kip, se mu je zazde
lo, da je začel plavati; vse 
drugo je bilo pri miru, rože, 
žarnica, kapelica, samo kip je 
valoval med rožami.

»Poglej, zdaj je Marija za
čela plavati!« se je za reporter
jem oglasil moški glas in takoj 
za njim še ženski: »Ali vidiš, 
kako plava? Ali vidiš, kako se 
cela premika?«

Kljub temu dogodku je mo
litev še kar naprej monotono 
odmevala med vaškimi hišami.

Kot je kip začel plavati, 
tako seje po kakšnih dvajsetih 
sekundah (tako se je zdelo re
porterju Teleksa) umiril.

Za kapelico so medtem ne
kateri čutili, kot da bi jih špi- 
kalo po podplatih, ko so z 
golo nogo stali na betonskem 
pokrovu, ali kot da bi jim 
roko vleklo proti zemlji, ko so 
jo imeli stegnjeno nad kamen 
tik za kapelo.

Nekateri so to čutili, drugi 
niso nič čutili.

Ali se bodo uresničila prero
kovanja izpred let, ko se je v 
Županjih njivah v isti kapelici 
Marija tudPže premikala, med 
drugim pred velikim ljubljan
skim pretresom zadnja leta 
prejšnjega stoletja in pred za
četkom prve ter druge svetov
ne vojne? Takrat so namreč 
ljudje pripovedovali, da Mari
ja pri Stahovici opozarja na 
nekaj hudega, slabega, nevar
nega: tisti, ki Marijina opozar
janja, njeno premikanje, vidi
jo, bodo strahote preživeli, 
drugi, ki tega ne vidijo, bodo 
umrli...

Dejstvo je, da se začnejo 
božje osebe prikazovati in pre
mikati vedno tedaj, ko gre lju
dem slabo, ko so v stiskah, ko 
potrebujejo podporo, ki je po 
naravni poti na morejo dobiti.

Krizni in prelomni časi

Prof. dr. Marko Kcrševan z
oddelka za sociologijo ljub
ljanske Filozofske fakultete 
pravi, da takšna prikazovanja 
pravzaprav niso nič posebne
ga. »Povsod, kjer častijo ka
kršnekoli svetnike in bogove,« 
je dejal, »se ti svetniki ljudem 
tudi prikazujejo. Tudi pri nas 
se je že dogajalo marsikaj ta
kega, in sicer v najrazličnejših 
obdobjih. Spomnimo se, da je 
bilo marsikaj takega tudi v 
Trubarjevih časih — in Pri
mož Trubar je takšna prikazo

MARIJINA KAPELA V ŽUPANJIH NJIVAH

V članku Marjana Raztresena, le-ta poroča, da ogledovat. Pričujoča slika je ena teh, ki so na
prodajajo slike te kapelice tistim, ki jo pridejo razpolago. Sliko nam je posredoval dr. Bonutti.

vanja označeval kot sleparije 
ali kot hudičevo delo.«

Kolikor se je prof. Kerševan 
ukvarjal s takimi pojavi, dobi
jo širši odmev v kritičnih, hu
dih časih, v časih pričakovanj 
in strahovanj. Takšne čase do
življamo zdaj, pa ne le pri nas, 
ampak še marsikje po svetu; 
poleg tega se približuje obrat

Pri roki imam članek, ki 
je izšel v nekem hrvaškem 
verskem listu, v katerem 
poroča Ivan Šučur o Mari
jini kapelici v Županjih 
njivah. Kar je v tem član
ku zanimivo, so sledeče 
vrstice, v katerih citira Šu
čur go. Marijo Mlakar, ki 
stanuje v Županjih njivah, 
hišni številki 5, o kateri 
piše tudi M. Raztresen. 
Takole je govorila Šučur-
ju:

»Vzdrževanje kapelice 
sem prevzela pred 16 leti, 
ko je bila obnovljena. Po
stavili sojo kmetje I. 1908. 
Isto leto je kip Marije z 
Lurda kupil za 300 goldi
narjev Jerištov stric, delo 
kiparja Tomšiča iz Kam
nika. Kip je restavriral do
mači samouki kipar Karel 
Bernot.«

Omenil bi tu možnost, 
da je omenjeni Karel Ber
not v sorodstvu z materjo 
clevelandskega župana, ki 
izhaja iz Bernotove druži
ne prav iz okolice Kamni
ka. — Ur.

tisočletja, kar je vsekakor do
godek, ki da marsikomu mar
sikaj misliti. Pri nas, kjer so 
časi karseda kritični, »hoče 
Marija nekaj sporočiti« kar na 
treh krajih, v Medjugorju, v 
Splitu in Stahovici, poleg tega 
beremo o Marijinih namigih iz 
Sovjetske zveze, iz Italije pa 
pogosto poročajo o »joka
jočih Marijah« — kipih, ki 
točijo solze.

Naša sociologija se s takimi 
pojavi doslej še ni ukvarjala, 
zato bi po Kerševanovih bese
dah s sociološkega vidika tež
ko razložili, zakaj naj bi se 
Marija prikazovala v Medju
gorju in zakaj naj bi se premi
kala v Stahovici. V obeh pri
merih pa je marsikaj podobne

ga: kot prvim se je pokazala 
mladim ljudem, ki niso, kot 
povedo sami in kot povedo 
njihovi okoličani, niti bolj niti 
manj verni od svojih vrstni
kov, nikakor pa niso pretirano 
pobožni. V obeh primerih se 
to ni zgodilo v večjem kraju 
(kot se ni doslej še nikoli v 
kakšnem mestu) in v obeh pri
merih se kaže, da bi utegnili 
biti kraji Marijinih sporočil 
zdravilni.

»Do takšnih — najpogoste
je Marijinih — sporočil priha
ja ne le v kriznih, ampak tudi v 
miselno prelomnih časih,« 
pravi prof. Kerševan, »ko se 
rušijo do takrat ustaljene slike 
sveta. Morda je naš čas že tak, 
saj razpadajo enotne podobe 
sveta in svetovnih nazorov, ko 
so ljudje — posamezniki prisi
ljeni na najrazličnejše načine 
krpati svoj pogled na svet.' 
Včasih so bili ljudje večidel 
take vere, kakršno so imeli nji
hovi starši, zdaj je v dostopni 
literaturi ogromno skrivnih 
razodetij različnih verstev.«

»V Medjugorju so se doma
či duhovniki takoj vključili v 
Marijino čaščenje, ker verjet
no temu ni nasprotoval krajev
no pristojni škof,« nam je de
jal dr. Marko Kerševan. »Kra
jevni škof da privoljenje, ali je 
takšno prikazovanje vredno 
pozornosti in čaščenja verni
kov ali ne. Mogoče pa celo 
spada v cerkveni scenarij, da 
je uradna Cerkev v začetku 
skeptična do prikazovanja ali 
drugačnega sporočanja svetni
kov in drugih božjih oseb in 
pusti ljudski veri, da se razma
hne ob takih dogodkih. Šele 
čez čas potem včasih .popusti* 
ljudski veri, ki da je prepričala 
uradno Cerkev, da je nekaj v 
tem; takšni naj bi bili sadovi 
prave vere.«
Čudeži po vsem svetu

O Marijinih sporočilih, ki 
naj bi prihajala iz njene kape
lice na Županjih njivah, smo 
vprašali slovenskega nadškofa 
in metropolita dr. Alojzija 
Šuštarja, ki seveda ni naspro
toval temu, da da izjavo za 
tisk. »Na voljo nimam toliko 
podatkov, da bi to že lahko 
obravnavali in o tem razprav
ljali,« je dejal.

»Od razvoja dogodkov je 
odvisno, ali bo Cerkev o tem

zavzela svoje stališče ali ne. Če 
se bo pokazalo, da gre za na
ravni pojav, za kakšna seva
nja, lome svetlobe ali kaj po
dobnega, za karkoli, kar je 
mogoče pojasniti z naravnimi 
zakoni, bo to pojasnjevala 
ustrezna stroka in za nas ta po
jav ne bo prišel v poštev. Če pa 
se bo pokazalo drugače, bomo 
pojav seveda raziskovali. Kot 
je že običaj v takih in podob
nih primerih, bomo, ko bo čas 
za to, pojav proučevali preu
darno, nikakor pa se ne bomo 
prenaglili.«

(Nato govori Raztresen o ra
znih prikaznovanjih v Italiji.).

Nadvse zadržan je do premi
kanja Marije na Županjih nji
vah tudi kaplan Roman Štebe 
iz župnije Stranje, kamor spa
da ta Marijina kapelica. Pravi, 
da je težko reči, ali je naravno 
ali nadnaravno tisto, kar se 
dogaja v kapelici. Pravi, da je 
tudi sam videl, kako se tam 
Marija premika.

Sicer pa so premikanje v tej 
kapeli videli ljudje, ki jim ni 
mogoče prisoditi niti tega, da 
so verni, niti tega, da bi prav 
lahko padli pod vpliv množič
ne psihoze. Tudi nekateri zna
ni slovenski družbenopolitični 
delavci so šli tja (op. ur. AD 
— Raztresen ne navaja njih 
imen!) — in videli, kako Mari
ja premika roki in oči.

Kot nam je povedal nadškof 
dr. Alojzij Šuštar, se je za po
jav zanimal eden od visokih 
slovenskih cerkvenih dosto
janstvenikov, ki je šel tja in si 
stvar ogledal. Pogovarjali smo 
se s tem duhovnikom, ki pa ni 
želel biti imenovan.

»Da, tja sem šel neko dopol
dne in čisto zasebno,« nam je 
dejal, »da si ogledam kraj. S 
takimi zadevami se sicer ne 
ukvarjam po službeni dolžno
sti. Vsaj v sedanji, prvi fazi te
ologi pri proučevanjih in razi
skovanjih ne pridemo v po
štev; najprej morajo svoje po
vedati naravoslovni znanstve
niki. Kot veste, je Cerkev do 
takih pojavov zelo zadržana in 
jih prav redko prizna.«

Povedal nam je, kako mu je 
neki znan duhovnik kot mla
demu duhovniku med pogovo
rom o tej temi dejal, naj v take 
reči v glavnem ne verjame, ker 

(dalje na str. 4)
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Amerika in Amerikanci
Rev. J.M. Trunk

Montana
Aldrige: V tem kraju je pre
mogovnik, kamor so prišli 
Slovenci iz Kranjskega' in Šta
jerskega 1. 1894; 1. 1903 je bilo 
tu do 150 duš. Od 30 družin jih 
je imelo 20 lastne domove. Ko
liko jih je zdaj, nisem mogel 
izvedeti. Slovenci imajo cerkev 
sv. Družine; obiskuje jih Rev. 
M. Pirnat. Tu je društvo sv. 
Jožefa št. 17 JSKJ in sv. Bar
bare št. 52.
Anaconda: V to mesto, ki ima 
10.134 prebivalcev, so prišli 
Slovenci 1. 1889 iz Črnomlja. 
L. 1903 jih je bilo skupno 
1500, med njimi 150 družin, 
od katerih jih je imela tretjina 
posestva; delali so v rudotopil- 
nicah; zdaj se je število, roja
kov baje skrčilo. Koliko jih je 
še, nisem mogel dognati. Men
da imajo cerkev sv. Petra; 
oskrbuje jih Rev. Jos. Pirnat. 
KSKJ ima društvo sv. Jožefa; 
društvi sv. Petra in Pavla in 
sv. Jurija spadata baje h HZ. 
Nekaj Slovencev je tudi v me
stu Horr.
Bear Creek: To je mestece v 
globokem jarku. Slovencev tu 
ni mnogo, pač pa so zaposleni 
v bližnji okolici po premogov
nikih in redno prihajajo sem 
po opravkih.
Bridger: V tem kraju je ena 
slovenska družina in trije sam
ci.
Butte: Mr. A. J. Terbovce mi 
piše o mestu samem: »Butte je 
največje mesto Montane 
(39.165 prebivalcev) in največ
ja slovenska naselbina v tej dr
žavi. Mesto je živahno in lepo. 
Leži ob znožju srednjevisokih 
hribov; iz njih osrčja prinašajo 
dvigalniki bakreno rudo. V teh 
rudnikih je zaposlena večina 

. Slovencev kakor tudi Srbov in 
Hrvatov. Slovenci imajo več 
trgovin in nekaj gostiln.

Veliko Slovencev biva tu že 
mnoga leta, nekateri imajo 
lepo premoženje, drugi pa vsaj 
lastne domove. Daši tu ni slo
venske šole in morajo otroci 
pohajati angleške, čisla tukaj
šnja mladina svoj materini je
zik in se ga nikdar ne sramuje, 
kar se žal godi v mnogih dru
gih krajih. Posebno se odliku
jejo slovenske deklice, kar jih 
ravnotako diči kakor njih po
štenost. Čast takim staršem in 
taki mladini.«

Rojak, ki se ni podpisal, mi 
je poslal poročilo, ki ga je iz
popolnil Rev. M. Pirnat. Prvi 
rojaki so prišli sem že okrog 
leta 1885. Ko so si nekaj pri
služili, so se vrnili ali kupili 
farme. Med zadnjimi so bili Š.

Lasič, Juri Ribič, J. Štavdo- 
har, P. Žalec in J. Lakner, ki 
so se naselili v 60 milj oddalje
ni kraj Dillon, kjer imajo lepe 
farme in so jako obogateli; ne
kaj jih je tudi v kraju Willis.

V mestu Butte in okolici je 
zdaj nad 1000 Slovencev, ki so 
zaposleni ali v rudotopilnici in 
rudnikih, ali pa imajo blizu 
mesta zemljišča in hiše, kjer se 
pečajo z rejo kuretnine in pra
šičev. K mestu spada šest okra
jev (Additions), kjer je povsod 
nekaj Slovencev. Največ jih je 
v okraju McQueen-Meadville. 
Tu je cerkev sv. Zveličarja, h 
kateri spadajo tudi Lahi. Zdaj 
oskrbuje župnijo Rev. M. Pir
nat. V lastni šoli poučuje pet 
sester in dve svetni učiteljici 
nad 300 otrok. Verske razmere 
med Slovenci so v tej župniji 
zelo dobre; mladina in odrastli 
so organizirani v cerkvenih 
družbah.

Rev. Pirnat oskrbuje tudi 
Slovence v okolici; pred njim 
so rojake obiskavali razni mi
sijonarji, največkrat Rev. J. 
Solnce. Slovenci so večinoma 
pri društvu sv. Janeza št. 14 
KSKJ, ali pa pri onem sv. 
Martina JSKJ.
Chimney Rock: Nekaj desetin 
Slovencev dela v premogovni
ku; delo ni stalno.
Coalville: Tu je okrog 20 Slo
vencev, 3 družine in 10 sam
cev. Po poročilu g. L. Robni
ka je prišel sem najprvi 1. 1906 
A. Bastl iz Bačiče pri Celju; ta 
rojak ima gostilno, drugi so 
premogarji, vsi iz Štajerskega. 
Ker ni slovenskega duhovnika, 
so verske razmere slabe, k 
maši zahajajo v angleško cer
kev, deca v angleško šolo. 
Društva ni nobenega.
East Helena: Ko so 1. 1888 od
prli tu rudotopilnico, so prišli 
sem prvi Slovenci, večinoma 
Dolenjci in nekaj Primorcev. 
Leta 1903 je bilo 20 družin in 
nad 100 oseb; nekaj Slovencev 
je obogatelo in imajo lastne 
domove. Zdaj jih je, kakor 
povzamem iz »Gl. Naroda«, 
do 70 družin. Slovenci so si se
zidali cerkev sv. Cirila in Me
toda, kamor zahaja vsak četr
tek maševat angleški duhov
nik, spovedovat pa Rev.' M. 
Pirnat. Podporni društvi sta tu 
sv. Cirila in Metoda št. 45 
KSKJ in sv. Alojzija št. 43 
JSKJ, zadnje ima 27 članov in 
12 članic.
Ekalaka, Custer Co.: Okrog 
16 slovenskih družin ima lepe 
farme.
Great Falls: To je lepo in veli
ko mesto (13.948 prebivalcev).

Slovencev je do 60, ki so zapo
sleni v topilnicah. Med njimi 
je mnogo starih naseljencev, ki 
so prišli sem že pred 30 leti.

Blizu mesta je več premo
govnikov, kjer je povsod po 
nekaj Slovencev; nekaj jih je 
tudi na farmah. Društvo sv. 
Jožefa št. 69 KSKJ ima 28 čla
nov.

Menda so Slovenci in Hrvati 
kupili prostor za cerkev in po
stavili tudi že temelj, a ni de
narja, da bi se stavba dokon
čala.
Hoffman-Melrose: V obeh 
krajih je nekaj Slovencev, a 
niso stalni.
Klein: V premogovniku delajo 
skoraj sami Slovenci. Pov
prečno jih je do 60; združeni 
so v društvu št. 132 SNPJ. 
McWinadeshu: Nepodpisano 
poročilo pravi, da je tu nad 
500 Slovencev, ki so rudokopi 
in gosilničarji; nekateri imajo 
svoje domove. V verskem ozi
ru spadajo v župnijo v Mead- 
ville, v društvenem v Butte.
Red Lodge: Tu je okrog 100 
Slovencev, ki delajo v premo
govniku in imajo dvoje dru
štev, eno sv. Barbare in eno 
SNPJ.
Roundup: V tem mestecu je le 
nekaj Slovencev; več jih je mi- 

Jjo vstran na No. 3, ali p.d. v 
Trbovljah. Tu so sami Sloven
ci, ki imajo večinoma vsi last
ne domove in tudi lastno god
bo. Zahodno od tega kraja se 
je več rojakov naselilo na far
mah.
Stockett: V rudniku delata le 
dva Slovenca, pač pa je v bliži
ni več slovenskih farmarjev. 
Washoe: Mr. J. Pucel poroča, 
da so se rojaki L. Čampa, J. 
Kerne, A. Jelovčan in drugi 
naselili leta 1906. Zdaj je tu 
osem družin, ki imajo svoje 
hiše na družbeni zemlji, in 15 
samcev. Vsi delajo v premo
govniku. Razvijati se ne more
jo, ker ima družba vse gospo
darstvo v svojih rokah. V cer
kev zahajajo v Red Lodge, a 
ker ni slovenskega duhovnika, 
je versko življenje »bolj slabo 
ko dobro«. Vsi pripadajo dru
štvom v Bear Creeku in sicer 
št. 58 JSKJ in »Bearkriški Slo
venci« SNPJ.

Nebraska
Omaha: Rev. J. Zaplotnik mi 
je poslal jako obširno poroči
lo, ki ga pa zaradi pomanjka
nja prostora žal ne morem ob
javiti v celoti. Prvi Slovenec, 
Lovro Erlah, je prišel sem 1. 
1868. V dveh zadnjih desetlet
jih se jih je naselilo večje števi
lo; prišli so večinoma iz Belo
kranjskega, nekaj jih je tudi 
od Brežic (Štajersko) in od 
drugod.

Zdaj je okrog 40 družin in 
kakih 50 posameznikov. Raz
deljeni so v dve skupini; prva 
je v Omahi sami, druga v 
South Omahi, ki je nekako 
predmestje s samostojno upra
vo in ima 26.000 prebivalcev. 
Prvi so zaposleni večinoma v

Grdina Pogrebni Zavod
17010 Lake Shore BIvd. 531-6300
1053 E. 62. cesta 431-2088

V družinski lasti že 85 let

Prikazovanja v Stahovici
(Nadaljevanje s str. 3)

te stvari veri niso potrebne. 
Povedal nam je tudi, da noben 
kristjan ni dolžan verjeti niti v 
tista prikazovanja, ki jih je 
Cerkev uradno že priznala: 
lahko sicer verjame v prikazo
vanje v Lurdu in Fatimi, ni pa 
nujno, in ni nič manj kristjan, 
kdor v to ne verjame.

(Nato zelo na široko citira 
novinar Raztresen poglede 
prof. dr. Zdenka Rolerja, ki 
skuša razlagati prikazovanja 
kot eden od načinov zadovo
ljevanja univerzalne potrebe 
po transcendentiranju, da je 
religiozno upanje eno od člo
vekovih upanj.).

Ali je že začelo usihati zani
manje ljudi za čudežna zname
nja v kapelici pri Stahovici, 
kot so nekateri napovedovali, 
da se bo prav kmalu zgodilo? 
Kot smo videli v nedeljo do
poldne, ko smo bili tudi pred 
kapelico, da bi to ugotovili, se 
to še ni začelo dogajati. Sredi 
oblačnega dopoldneva, ko je 
občasno kazalo, da bo začelo 
deževati, je bilo pred kapelico 
vsak trenutek kakšnih dvajset 
ljudi, pred hišo s številko 5 v 
vasi Kregarjevo so prodajali

več vrst fotografij Marije in 
kapelice, pripadnik krajevne 
zaščite je pred hišno številko 1 
v Stahovici, ob glavni cesti iz 
Kamnika proti Kamniški Bi
strici, slejkoprej pobiral P° 
2000 dinarjev (= 85 centov po 
zadnjem tečaju z dolarjem, 
op. ur. AD) za parkiranje, 
zvečer pa nam je povedal, da 
je bilo ta dan kakšnih pet tisoč 
ljudi na obisku pri čudežni 
Mariji.

V zaključnem delu svojega 
obširnega poročila, je novinar 
Raztresen stopi! tudi do prof- 
fizika dr. Janeza Strnada, kiji 
dejal, da fiziki ne poznajo pri' 
me rov, ko bi odpovedali nara
vni Newtonovi in drugi zako
ni. Zopet Raztresen:

Morda bi fiziki lahko ne
dvoumno ugotovili, ali gre ob 
premikanju Marijinega kip3 
pri Stahovici za fizikalni ali za 
nadnaravni pojav: pred kape" 
lico bi morali postaviti fot°' 
grafsko kamero in kip snema' 
ti, kar pa bi bilo povezano s 
precej denarja. Na Ijublja11' 
skem oddelku za matematik0 
in fiziko se tega poskusa v žu
panjih njivah ne nameravaj0 
lotiti.

topilnicah (smelters), drugi v 
klavnicah (packinghouses), 
nekaj je obrtnikov, trgovcev in 
inženirjev pri raznih podjetjih. 
Mnogo Slovencev si je lepo 
opomoglo. Okrog 24 rojakov 
ima lastne hiše, nekateri celo 
po več, npr. Jos. in Ant. 
Schweiger, Jos. Jerman, M. 
Papež, itd.

V Omahi imajo društvo sv. 
Štefana št. 11 JSKJ, ki šteje 50 
članov in članic, v South Oma
hi društvi sv. Cirila in Metoda 
št. 90 in Marije Pomagaj št. 
129 KSKJ; zadnji imata okrog 
40 članov in članic. Nekaj Slo
vencev je tudi pri H.Z.

V cerkev zahajajo Slovenci 
deloma k Čehom, deloma k 
Angležem. Od 1. julija 1908 
imajo pa pri cerkvi sv. Neže 
svojega slovenskega duhovni
ka, Rev. Ivana Zaplotnika, h 
kateremu se zatekajo v dušnih 
zadevah. Ko postanejo dosti 
močni, nameravajo postaviti 
lastno slovensko cerkev in 
šolo. Deca zahaja zdaj večino
ma v župnijske šole, kjer pou
čujejo šolske sestre.

Blizu mesta je naseljenih ne
kaj slovenskih farmarjev, npr. 
M. Papež v Bassettu, A. Ča
donič v Gretni, L Panijan v 
Cedar Countyju, itd.

New Jersey
Hoboken: Tu je večje število 
Slovencev, ki pa spadajo prav
zaprav v New York.
Newark: Po raznih tovarnah 
je zaposlenih več Slovencev, ki 
imajo društvo »Novi Dom« št. 
102 KSKJ.

Tudi po drugih tovarniških 
mestih te države je po več Slo
vencev; večje naselbine pa 
menda ni nikjer.

New Mexico
V tej državi so Slovenci ka

kih 20 let; podatke mi je poslal 
Mr. A. J. Pogorelc.
Brilliant: V premogovniku je

zaposlenih kakih 20 Slovence* 
in nekaj Hrvatov. Rojak F; 
Modic iz Blok ima tu večji 
»Boarding-house«.
Dawson: Tu je nekaj družin i0 
do 20 samcev, ki delajo v Pre' 
mogovniku; poleg Slovence' 
je pa mnogo Hrvatov.
Gallup in Gibson: Ta kraja 
ob železnici Santa Fe na meb*' 
kanski meji. V prvem kraju ie 
le nekaj Slovencev, med nji01!
je neki pohabljeni rojak,
ima veliko trgovino z mešani10
blagom. V Gibsonu je do
slovenskih premogokopov . 
še več hrvatskih. Tudi ne^ 
farmarjev je v bližini. 
Koehler: Je 16 milj od Rat0lia 
in šteje do 40 slovenskih P°e 
mogokopov. Slovenci so tu^i v 
manjših naselbinah Will0"^’ 
Briland itd.; niso stalno nas° 
Ijeni in stanujejo v družbe0 
hišah. Po okolici je tudi nd4*1 
farmarjev.
Maze: V lepi gorski ravnin^
tu že več let slovenska kine(
naselbina, kjer ima kakih ^ 
družin farme; prideluj^
krompir in se pečajo z žjvin°'
rejo.
Raton: To mesto (4.539 Pr'•ebi'rvaiuii. IIICMU r ...
valcev) je 30 milj od Tri«11 ^ 
da, Colo.,-v lepi gorski sOt0 
in je središče mnogih Prel11
govnikov. V mestu same
nekaj
jev.

slovenskih gostiln
-0>
ičiF'

(Dalje prihodnji torek)

MISLI
Nepravična jeza se ne 

opravičiti, zakaj silov|t.|jj- 
jeze vodi v padec.
vi prenaša do praveg3idod'in potem mu vzklije ta~citi\

Modri S'"

Dve stvari sta 
vesolje in človeška

nesko^J-

nost. Toda kar zadeva
Ije, nisem povsem PrePr'

Alter. 0»*’
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Kanadska Domovina
ZUitomašniku Janezu Kopaču

IZ KNJIGE SPOMIN O V
SCARBOROUGH, Ont. - Moj 
Prijatelj Janez se je rodil v 
skromni hišici prav blizu Škof
je Loke. Krstili so ga v škofje
loški župnijski cerkvi sv. Jako- 
ba- Imel je brata in dve sestri; 
obe sta postali redovnici. Mlaj- 
^a> z redovnim imenom Ber
nardina, je kot uršulinka po
svetila svoje življenje vzgoji 
deklet. Med njenimi gojenka- 
m' so bile tudi tri moje sestre. 
Kasneje je delovala pri sloven
ski oddaji vatikanskega radia.

V mladeniških letih me je 
Janez nekoč povabil na dom. 
Občudoval sem skromnost in 
dobroto njegove matere. Po- 
stregla nam je s krompirjem v 
°blicah, z edinim, kar je imela 
listi dan pri roki.

Janez je v ljudskošolskih le- 
bh začel živeti pri uršulinkah 
na loškem gradu. Stric Luka in 
njegova žena Rezka sta tam 
ntela zaposlitev. Janez je v re
jniški kapeli ministriral; 

rad je ministriral in se v gradu 
tako udomačil, da so ga ime- 
n°vali »nunski mucek«.

Ooraščal je, šel v škofove 
zavode v Št. Vid pri Ljubljani 
n študiral klasično gimnazijo, 
o maturi je vstopil v Ijubljan- 

s 0 bogoslovje. Tam sva se 
Pobliže spoznala. Bil je v 3. 
etniku, s sošolcem Stankom 

. eničem, ko smo mi — 44 nas 
Je vstopilo — začeli 1. letnik, 

ilo je v letu 1935, ko je prišla 
°dločba iz Vatikana, naj od- 

oniverzitetni teološki štu- 
lj' trajajo šest let.

^ Mnogokaj je takrat vplivalo 
našo duhovnost. Najprej 

kuhovniki. V škofjeloški de- 
biji smo srečavali res dobre 

^ °vnike: dekana Matija 
raka in kaplana Ivana Vei- 

jerJa v Stari Loki, župnika 
®rneja Podbevška in kaplana 
žeta Vovka v Škofji Loki, 

c ?merritega Šušteršiča v Sel- 
]• ’ Matevža Tavčarja v Po- 
fad^1 ^ počitnicah smo jih 
km' Nakovali in naš Janez je 
kisf'11 Zaslovel kot bister taro- 
vj|«’ kgr je često »pegata vlo-

V rJubljanskem bogoslovju
budu* >>*emenatarjev« se je
aje 1*°’ na*e žtvl-N"
zUn ^estro ‘n razgibano tudi 
Pa pJ nniverzitetnih prostorov 
kov 0ljanski cesti. Preko Stro- 
sl0vne8a društva smo bogo- 
(j^Cl Posegali na univerzi v 
sti6nte. ko so agenti komuni- 
btikj6 PartiJe sejab med akade- 
Caritrazd0r- Člani dobrodelne 
obisk95 Sm° ‘dvakrat tedensko 
Mi,;va'i sibirske barake na 
drug !n nosili lačnim kruh in 
jih 0cj Jestv*ne; odtrgali smo si 
ttbogj(^Voj'b ust in jih darovali

sta biSi^°nsk' *n socialni odsek 
bo8o,a tudi delavna. Nekateri 
81asben0vci so poglabljali svoje 
bovž 0 znanje. Janez se je 
b* boBo y'soko; postal je glav- 

s ovni kritik pri govor

niških vajah. Sam je bil dober 
govornik in marsikoga si je 
privoščil. Z zdravo kritiko je 
namreč blagohotno hotel 
zboljšati kvaliteto pridigarjev 
in oznanjevalcev evangelija.

Po končanem 5. letniku je 
bil 3. julija 1938 v ljubljanski 
stolnici posvečen v duhovnika. 
Novo mašo je pel pri škofjelo
ških uršulinkah, mene pa je iz
bral za novomašnega tovariša. 
V samostanu je bila tedaj 
predstojnica sestra Marija Kli
nar, O.S.U.

Kmalu je bil nastavljen za 
kaplana v župniji na Poljanah, 
a deloval je le pičlo leto. Po 
nemški zasedbi Gorenjske 
1941 so nacisti njega in župni
ka Tavčarja izgnali. Janez se 
je zatekel na Dolenjsko.

Misijonar na Kitajskem
Leta 1942 je v Ljubljani 

vstopil v Misijonsko družbo 
sv. Vincencija Pavelskega z že
ljo, da bi odšel v kitajske misi
jone. Leta 1946 je z ladjo prvi 
hitel proti cilju, dospel v Pe
king in začel tamkaj študirati 
mandarinsko kitajščino. Jane
za je vedno krasila gorečnost 
za vse dobro. Za njim sem pri
šel na Kitajsko v novembru 
1947, priletel sem v Kunming v 
Yunnanu.

Po prihodu g. Andreja Pre
bila, br. Cirila Verdnika, bo
goslovca Andreja Jermana in 
dr. Janeza Janeža na kitajsko 
celino, bi morali vsi po želji 
mons. Jožefa Kereca poprijeti 
v Apostolski administraturi 
Chaotung v Yunnanu in orga
nizirati Baragov misijon. Za
radi prodiranja komunističnih 
krdel s severa pa smo bili vsi 
poslani v provinco Kianshi. Iz 
severne Kitajske so prišli še gg. 
France Jereb, Jože Časi in 
Drago Pokorn. Pridružil se 
nam je tudi g. Kopač. Poslali 
so nas na tri župnije v petih 
okrajih s četrt milijona prebi
valcev.

Pa se je zgodilo, da je Janez 
postal moj župnik. Na nosilni
ci so ga prinesli v župnijo. 18 
mesecev jo je vodil in bil moj 
predstojnik. 1951 sva bila iz 
Ningtua istočasno izgnana v 
Hong Kong. Novi oblastniki 
so upoštevali najino željo, da 
bi se po tej poti vrnila v Evro
po in ne preko Moskve, kakor 
so oni načrtovali. V februarju
1951 sva se znašla v Hong 
Kongu in 14 dni kasneje, po 
kratkem obisku pri s. Ksaveriji 
Prič (Tajska), v Rimu.

Na željo provinciala ameri
ške Vzhodne province lazari
stov — ta je upravljala škofijo 
na Kitajskem — sva spomladi
1952 odpotovala v Philadel- 
phijo. Janez je bil kmalu do
deljen in poslan v pomoč gu. 
Jakobu Kolariču, ki je usta
navljal prvo slovensko župnijo 
na Manning Ave. v Torontu. 
Tako se je leta 1952 začela 
Janezova duhovniška kariera

Slovenski dan 1988
TORONTO, Ont. - V nedeljo 
24. julija bomo praznovali le
tošnji »Slovenski dan«, na 
cerkveni pristavi pri Boltonu, 
Ontario.

Spored se bo pričel s sv. 
mašo ob 11. uri dopoldne. Po
poldne ob dveh pa se bo priče
la proslava.

Glavni govornik letos je dr. 
Marko Kremžar, predsednik 
Slovenske ljudske stranke in 
obenem tudi član Narodne
ga odbora. Prišel bo med nas 
iz-daljne Argentine.

Dr. Kremžar je v Buenos 
Airesu od njegove naselitve 
delal za Slovence, posebno za 
slovensko mladino.

Vsi Slovenci iz Kanade, 
ZDA in drugod, ste lepo vab
ljeni na to veliko slovesnost!

P.K.

v Kanadi.
»Rad bi v cerkvi osnoval 

vsaj eno župnijo«
Taka je bila Janezova glo

boka želja. Ko so ga predstoj
niki prestavili, z Manninga na 
Brown’s Line, je želja postala 
meso in kri. Z veliko ljubezni
jo in modrostjo je pioniril med 
rojaki v zahodnem delu To
ronta. Zgradili so cerkev, do
dali in razširili župnijsko dvo
rano, zasnovali Slovensko le
tovišče s plavalnim bazenom 
in Baragovim domom; s svoji
mi sobrati je zgradil Misijon
sko hišo na Lunness Rd., po
sveča se ostarelim in onemo
glim in že več let predseduje 
odboru doma Lipa. Vrsto let 
je bil urednik mesečnika Božja 
beseda.

Kot dušni pastir, globoko 
veren, preprost in ljubezniv je 
bil vedno priljubljen. Žilica za 
finance mu je vedno perfektno 
utripala, a Janeza je vodil duh 
sv. Vincencija in mu nareko
val, da je poslan »oznanjat 
evangelij ubogim.«

Ne le dober pridigar, tudi 
prav dober pisatelj je in celo 
pesnik. Ljubi ročno delo in 
šport. Rad zatrjuje, da ga pla
vanje ohranja pri življenju. 
Leto za letom izvaja svoj »fit
ness program«.

Ko sem v letih od 1952 do 
1959 premisijonaril skupine 
rojakov po celi Kanadi in po 
mnogih krajih ZD, ponekod 
celo po dvakrat na leto, in od
šel poučevat v St. Joseph’s 
Preparatory Seminary v 
Princetonu, N.J., sem obču
doval Janeza, kako je polago
ma s sobrati, ki jih je zbral v 
Torontu, organiziral duhovno 
skrbstvo v Torontu, Montrea
lu in Winnipegu in občasno 
duhovno skrbstvo — misijone 
— po celi Kanadi.

Bog ga je blagoslovil tudi z 
dolgoletno avtoriteto predstoj
nika. Bil je moder in blag vla
dar. Božja Previdnost mu je 
poslala sobrate in dali so se mu 
na razpolago gospodje: Franc 
Sodja, Andrej Prebil, Tone

Novomeški prošt Jožef Lap prosi za pomoč
TORONTO, Ont. — Kolegiatni kapitelj v Novem mestu bo 
čez štiri leta praznoval 500-letnico svoje ustanovitve. Za zveča- 
nosti, ki se bodo takrat v Novem mestu vršile, bi novomeški 
prošt g. Jožef Lap rad obnovil, ali »vsaj delno obnovil fasade« 
kapiteljske cerkve, proštije in kašče, in imajo svoj »zgodovin
ski, kulturni in umetnostno-arhitektonski pomen«.

Pred kratkim mi je bilo izročeno pismo novomeškega pro
šta g. Lapa s prošnjo, naj bi slovensko javnost, posebej pa 
Novomeščane in Dolenjce potom Kanadske domovine seznanil 
s praznovanjem 500-letnice novomeškega kapitlja in o potrebi 
preobnovitvenih del, ki so potrebna, da se ta umetnostno-arhi
tektonski spomenik ohrani in ob praznovanju poltisočletja 
svojega obstoja v obnovljeni obliki prikaže globoko vero slo
venskega človeka, ki je skozi dolga stoletja ohranil svojo vero 
navzlic hudim preizkušnjam in pretresom, razdvojenosti in 
navalu brezboštva.

Zato apeliram na vse slovenske rojake (ne samo na Novo
meščane in Dolenjce), da po svojih močeh podprete ta zgodo
vinski podvig, ki si ga je zamislil novomeški prošt g. Lap. S 
svojimi darovi boste pripomogli k res veličastnemu praznova
nju 500-letnice ustanovitve novomeškega kaptilja.

Kdor bi želel v ta namen kaj darovati, lahko svoje darove 
pošlje naravnost na naslov, ki je naveden na vrhu pričujočega 
pisma, ali pa na naslov: Janez Tratnik, 10 Side Road, R.R., 
Bolton, Ont., L7E 5R7, Canada.

Vsem, ki se boste tej prošnji odzvali, se Vam že v naprej 
zahvaljujemo. Sledi pismo prošta g. Jožefa Lapa, ki sem ga 
dobil s prošnjo za objavo. O.M.

Župnijski urad; Novo mesto — Kapitelj 
- 68000 Novo mesto, Trubarjeva 3

Slovenija — Jugoslavija

Prošnja za denarno pomoč pri obnovitvenih delih
Čez štiri leta praznujemo 500-letnico ustanovitve 

Kolegiatnega kapitlja v Novem mestu. Poltisočletna zgodo
vina te ustanove je dala Novemu mestu, dolenjski metropo
li, svoj pečat. Kapiteljska cerkev, proštija in kašča imajo 
svoj zgodovinski, kulturni in umetnostno-arhitektonski po
men. Zaradi omenjenih kvalitet se ti objekti uvrščajo ne le v 
vrh mestnega in širše dolenjskega stavbarstva, marveč v 
sam vrh slovenskih kulturnih spomenikov. Vse tri omenje
ne stavbe sestavljajo pomemben del naše kulturne dedišči
ne, v Novem mestu samem pa štejejo k najpomembnejšim 
objektom njegovega kulturno-zgodovinskega izročila.

Vse tri omenjene stavbe so potrebne obnove. Ob pra
znovanju visokega jubileja želimo na omenjenih objektih 
vsaj delno obnoviti fasade. S tem pismom se obračamo na 
Vas v želji in upanju, da nas boste razumeli in podprli. Sami 
nimamo niti denarnih sredstev niti drugih virov, ki bi nam 
omogočali zahtevnejša obnovitvena dtela. Potrebujemo Va
šega razumevanja in Vaše pomoči. Pri obnovi nam gre 
predvsem za skupno stvar, saj bodo prenovljene stavbe s 
svojo podobo lepšale vse naše mesto. Prednikom, ki so 
postavljali temelje našemu mestu, hočemo dati s tem dol
žno priznanje.

Svoj velikodušni prispevek nakažite na žiro račun pri 
Ljubljanski banki, enota Novo mesto, št. 52100-620-107- 
05-1 9701 1 9-9271 80. Prošnjo za denarno pomoč pošilja
mo z dovoljenjem Sekretariata za notranje zadeve v Novem 
mestu z dne 25.3.1 988, št.. 21 -1 /88.

S spoštovanjem in hvaležnostjo.
Č.r. Jožef Lap

ŽUPNIJSKA HRANILNICA 
in POSOJILNICA “SLOVENIJA”

Vam nudi razne finančne usluge: Posojila za hiše, 
avtomobile, potovanja, študij itd. Vaši prihranki pa se 

obrestujejo po najvišji možni stopnji.
POSLUŽITE SE NAŠE SLOVENSKE 

FINANČNE USTANOVE!
URADNE URE

na 618 Manning Ave. Toronto Tel.: 531-8475
Torek — sreda_________  10 a.m. — 3p.m.
Četrtek — petek_______  10 a.m. — 8p.m.
Sobota_______________ 10 a.m. — Ip.m.

na 739 Brown’s Line, Toronto Tel.: 255-1742
Torek — sreda_________  10 a.m. — 3p.m.
Četrtek — petek_______  1 2. p.m.— 8 p.m.
Sobota______________ 10 a.m. — Ip.m.

v Hamiltonu pri sv. Gregoriju Velikem Tel.: 561-9952
Vsak petek od 4h do 8h zvečer.
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JULIJ
•ol .

15., 16., 17. — Poletni festi
val pri Sv. Vidu.ito
24. — Misijonski piknik v Tri
glavskem parku, Milwaukee.
30. — Balincarski krožek Slo
venske pristave priredi piknik 
na Slov. pristavi.
31. — Slov. šola pri Sv. Vidu 
priredi piknik na Slovenski 
pristavi.

AVGUST
7. — Dan upokojencev na Slo
venski pristavi.
14. — S.K.D. Triglav, Mil
waukee, priredi piknik v svo
jem Parku.
17. — Federacija slov. upoko
jenskih klubov prireja piknik 
na farmi SNPJ na Heath Rd. v 
Kirtlandu. Igra Krivec orke
ster.
20. — Folklorna plesna skupi
na Kres nastopa na Slov. pri
stavi. Po nastopu igrajo za 
ples in zabavo Dušan Maršiče- 
vi Veseli Slovenci.
26. — Pevski zbor Gallus s 
Koroške ima koncert ob sed
mih zvečer v cerkvi Sv. Križa v 
Fairfieldu. Po koncertu ples.
27. — Pevski zbor Gallus s 
Koroške ima koncert v Slov. 
nar. domu na St. Clair Ave. 
Pričetek ob 7.30 zv.
28. — Belokranjski klub pri
redi piknik na Slovenski pri
stavi. Igra Tony Klepec orke
ster.
28. — Društvo DSPB Cle
veland priredi romanje v 
Frank, Ohio.
28. — Slovenski dom na 
Holmes Ave. priredi letno 
»Povratek domov« prireditev.

SEPTEMBER
10. — Fantje na vasi prircde
vsakoletni celovečerni kon
cert, v SND na St. Clair Ave. 
Igra ansambel Veseli Slovenci.
18. — Fara Marija Vnebov- 
zeta prireja kosilo. Serviranje 
v šolski jedilnici od 11.30 do 2. 
pop.
18. — Vinska trgatev na Slo
venski pristavi.
25. — Oltarno društvo pri Sv. 
Vidu priredi vsakoletno kosilo 
v avditoriju pri Sv. Vidu.
25. — S.K.D. Triglav, Mil
waukee, priredi Vinsko trgatev 
v svojem Parku

OKTOBER
15. — Tabor DSPB Cleveland
priredi svoj jesenski družabni 
večer v Slov. domu na Holmes 
Ave. Igrajo Veseli Slovenci. 
23. — Slomškov krožek pri
redi vsakoletno kosilo v avdi
toriju pri Sv. Vidu.
23. — Občni zbor Slovenske 
pristave, na Slov. pristavi.
23. — Slovenian National 
Art Guild praznuje 15-letnico 
v SDD na Recher Ave.
29. — Štajerski klub prire

di Martinovanje v Slov. nar. 
domu na St. Clair Ave. Priče
tek ob 7h zv. Igrajo Veseli 
Slovenci.
29. — Slovenski dom na
Holmes Ave. priredi večerjo.

NOVEMBER
6/ — Slovensko ameriški 
kulturni svet priredi »Sloven
ski večer« v SND na St. Clair 
Ave. Počaščen bo sodnik Au
gust Pryatel.
12. — Pevski zbor Jadran pri
redi jesenski koncert, združen 
z večerjo in plesom, v SND na 
Waterloo Rd. Igra Joey Tom- 
sick orkester.
12. — Belokranjski klub pri
redi martinovanje v SND na 
St. Clair Ave. Pričetek ob 6.30 
zv. Igra Tony Klepec orkester.
13. — Slov. mladinski zbor 
Kr. 2 SNPJ praznuje 50- 
letnico s prireditvijo v SDD na 
Recher Ave.
25. — Slovenski dom na 
Holmes Ave. priredi Zahvalni 
dan večerjo. Igra Johnny Vad
nal orkester.

DECEMBER
4. — Pevski zbor Glasbena 
Matica priredi božično večerjo 
s koncertom in plesom v SND 
na St. Clair Ave.

•4. — S.K.D. Triglav, Milwau
kee, priredi Miklavževanje.

Iz Knjige spominov
(Nadaljevanje s str. 5)

Zrnec, Stanko Boljka, Jože 
Mejač, Ivan Jan, Ciril Čarga 
— in mlajši — Ivan Plazar, 
Franc Letonja, Valentin Batič 
in Tomaž Mavrič.

V Janezovem življenju mo
ram registrirati dve slabosti. 
Vsa leta v Torontu navija za 
Maple Leaf; a te si niso nikdar 
izvili iz Ballardovega finančne
ga objema in njegovega lokal
nega patriotizma, ki ne prene
se, da bi ljudje lahko sledili 
kaki drugi tekmi boljših klu
bov. Kot osebni prijatelj sem 
večkrat pričakoval, da me bo 
obiskal in pripeljal na obisk 
sobrate iz New Toronta k cer
kvi Marijinega Srca v Scarbo
rough, saj sta g. Kolarič in on 
kot gosta prav pri tej cerkvi 
začela pionirsko delo med ro
jaki v Kanadi. Janeza pa ni 
bilo.

Prosim Boga, da bi misijon
ska ljubezen našega jubilanta 
še dosegala naše misijonarje in 
misijonarke v univerzalni Cer
kvi, ki se požrtvovalno trudijo 
za širjenje evangelija, pa če
prav brez karizme sv. Vincen
cija.

Janez, naj tvoji zlati maši še 
diamantna sledi, še diamantna 
med nami, ki te ljubimo v To
rontu. Tvoj prijatelj,

Karel Wolbang 
Hožja Beseda, junij 1988

Ameriška Dbmo\Tna 
je Vaš list!

Prekmurski kotiček

Kril, prvi simbol v Lemontu
Ta križ je bil prvi simbol v 

Lemontu. Postavilo ga je 
društvo Sveti Križ pred 50 leti. 
Ko je križ rabil popravila, je to 
nalogo prevzelo društvo sv. 
Ane št. 170 KSKJ. Ta križ je 
bil vzpodbuda za križeve 
postaje v Lemontu. Nekaj let 
je bil spodaj ob cesti, potem so 
pa naši ljudje zaželeli, da ga 
premestijo v Baragov park.

Ko smo to idejo predložili 
č.gg. frančiškanom, so nam pa 
povedali, da imajo v mislih 
postaviti križev pot ter da bo 
ta križ predstavljal začetek 
križevih postaj. Takrat so bili 
komisar frančiškanov pater 
Alexander Urankar. Njega 
smo takoj naprosili, da naj to 
prepustijo Prekmurcem. Zato 
niso nič o tem objavljali, mi 
smo pa agitirali samo med 
seboj. Vse je šlo zelo hitro. Že 
6. februarja 1951 smo sklicali 
posebno sejo in na to povabili 
patra Alexandra. Vse križeve 
postaje so na tej seji bile 
plačane v gotovini. Tudi im
ena so bila takrat pred vsemi 
zbrana, na kateri postaji bodo 
označena. Vsi, posebno pa še 
pater Alexander, smo bili kar 
iz sebe. Pred vsemi so glasno 
povedali: “Nikdar nisem
mislil, da se bo iz te moke 
spekel kruh. Pa sem se motil. 
Tudi toliko denarja, 
$2.800.00, še nikoli nisem imel 
v svojih rokah, kar bojim se s 
tem voziti v Lemont.” Hvala 
Bogu, vse se je srečno izteklo. 
Postaje sta hitro pozidala 
pater Alexander in frater 
Okurzij. od ostrega kamna sta 
oba imela več dni krvave roke. 
Vse sta naredila brezplačno. 
Pa oh, joj! Ni bilo dovolj 
postaj za sponzorje. Več naših 
je bilo užaljenih, ker bi tudi 
oni hoteli biti soudeleženi pri 
tem delu in bi radi nekaj 
prispevali. Pater Alexander so 
rekli: Zbirajte in bomo med 
postajami križevega pota 
naredili gladko cesto. In tudi 
to se je izvršilo. .

Potem so se pritožili Štajerci, 
zakaj niso bili tudi oni povabl
jeni k temu delu? Pater Alex
ander so jim dali lep nasvet:

Zbirajte in bomo videli, kaj 
lahko z vašim denarjem 
naredimo. Mrs. Jelenčič je šla 
na delo. Z njihovo nabirko so 
nabavili podobo sv. 
Frančiška, ki nas je mnogo let 
z odprtimi rokami sprejemal 
pred cerkvico. Zadnje leto se 
je pa nad to podobo spravil 
nek neumnež in je kip zdrobil, 
da ga ni bilo mogoče 
popraviti. To še sedaj vsi 
pogrešamo. Ta kip je bil v 
počast štajerskim rojakom.

Enako so se pritožile tudi 
ženske iz Clevelanda, Ohio: 
“Zakaj nas niste povabili k 
temu delu?” Dobile so enak 
odgovor: Zbirajte, pa bomo 
videli, kaj se bo dalo narediti. 
Iz teh darov je nastala krasna 
Roženvenska dolina. To je 
tudi brezplačno pozidal pater 
Martin. Članice Oltarnih 
društev leto za letom v mesecu 
avgustu romajo v Lemont z 
dvema ali celo več avtobusi. 
Imajo krasen program z molit
vami in jih vsi občudujemo.

Kakor še sedaj, so nekateri 
tudi takrat govorili: “Čemu 
vse to? Ta generacija bo 
izumrla, pa bo konec Lemonta 
in slovenstva.” Bog pa ima 
svoje namene in nevidne 
načrte. Če nas navdušuje za 
dobra dela, bo gotovo tudi 
poskrbel na svoj način, da ta 
ne bodo pozabljena.

Kdo bi si kdaj mogel misliti, 
da bo toliko pridnih, dobrih in 
vernih ljudi prišlo v Ameriko 
po drugi svetovni vojni. Tudi 
tem ljudem ni vedno sijalo 
svetlo sonce, mnogi so imeli 
zelo trnjevo pot, predno so 
prišli semkaj v Ameriko. Pa 
ostali so zvesti Bogu. K Njemu 
so se zatekali in prosili, da jih 
utrdi v veri in zaupanju, kar so 
tudi prejeli. Mnogi so Lemont 
vzljubili in sedaj nadaljujejo 
naša dela. (Dalje prihodnjič) 

BOŽJI GROB 
IZPOPOLNJEN

Na zadnji postaji križevega 
pota smo tudi nadomestili 
plošče. V kamen izklesana 
slika božjega groba je stala tri 
tisoč dolarjev, štirinajst plošč 
pa dva tisoč dolarjev. Za vse

to delo je zvesto skrbel, 
naročal, se pogajal, nas klical 
in kupoval, skupaj zvažal, vzel 
si več dni od svojega rednega 
dela, ko je moral za temi stvar
mi hoditi, naš mladi Ivan 
Kelenc. Ogromno časa in skrbi 
je vložil v to delo. Vemo, da 
tudi njemu Gospod ne bo ostal 
dolžnik. Mi vsi smo mu od 
srca hvaležni in Martinu Hoz
janu, ki je tudi naredil vsa im
ena in marsikaj dobrega ; 
nasvetoval. Ravno tako Ig- i 
nacu Glavaču, ki je s skrbnim 
očesom pazil na vse in tudi 
pomagal ter lepšal, kjer se je le 
dalo. Pomagala sta tudi Jožef 
Hozian in Metod Žerdin. 
Vsem naša skupna iskrena , 
hvala!

Bog pa naj s svojo milostjo j 
bogato poplača naslednjim 
dobrotnikom, ki so za te stvari j 
velike vsote darovali:

Jože in Marija Bernik, 
$1.000; Jožef in Ivanka Sedej, 
$500; August in Marija Petek, j 
$500; Martin in Ančka Hoz
jan, $700; Ignac in Marija 
Glavač, $500; Anton in 
Darinka Rous, $500; Jeff i 
Puklavetz, $500; Steve in Olga 
Copot, $500; Ivan in Roza 
Kelcnc, $500; Boltižar in Rose 
Kelenc, $500; Joseph Balich, 
$500; Gizella Hozian, $700;
Ivan in Marija Kelenc, za vse 
delo brezplačno.

Tako smo brez posebnih 
prošenj nabrali $6.900. Iz tega 
smo še plačali za marmornati 
oltar' zunaj pri Groti. Tudi 
tega je naredil Ivan Kelenc. Ta 
oltar je bil slovesno , 
blagoslovljen v soboto zvečer j 
pred Tetovo procesijo. I

ČESTITKE!
John in Dona Hozian iz Elk 

Grove, III., sta v začetku juni
ja bila blagoslovljena s 
krepkim dečkom. Krstili ga 
bodo na ime Robert Michael- 
Vsi smo zelo veseli te družin
ske sreče, najbolj pa dveletna 
sestrica Kimberly, ki mu že j 
dela veselo družbo. Mama in 
otrok se dobro počutita. Oče 
pa kar hodi po zraku, ker je 
dobil fantka. S tem sta postala 
John in Loraine Hozjan 4-kra‘ 
ponosnci stara starša, jaz Pa 
devetkrat prababica. Hvala 
Bogu tudi za to!

ČASTNI OBISK
Kanonik Franc Tement bod° 

prišli 7. julija v Ameriko 1,3 
obisk za par tednov. Oni so Že 
nad 30 let v Črensovcih, zadf' 
jih 15 let so tam župnik. S°. 
zelo cenjeni in želijo obiska*1 
svoje farane ali njih otroke 
Ameriki in Kanadi. Že sedal 
jim kličemo prisrčni' 
Dobrodošli!

Iskrene pozdrave pošiljal 
vsem ir*tudi vsem prijateljem 

znancem prevzv. škof dr. J° 
Smej. Preteklo jesen so f?. 
obiskali in ne morejo 
na čas bivanja med nami. Ra^ 
no tako nas vse lepo pozdra ^ 
jajo naš domačin g. To ^ 
Ciglar. Oni so ravnatelj ^ 
salezijanskem zavodu 
Rakovniku. Letos |j 
100-letnica DonBoscove sm1"
Vse popravljajo in preurejjaj°’

ogromnozato imajo 
Prav zaradi tega ne 
vsakemu posebej 
Spominjajo se nas v mo! 
prosijo, da tudi mi za 
molimo. Hvala za vse!

Gizella Hozian

del«'
ino(cl
piša*1
Htvi.lJ

nj*n

. red""
»Prekmurski kotiček« izh*J* 

v Glasilu KSKJ. Vcf naSih nar«>‘|,'j 
jr naprosilo, ali bi mogli ob Pr’ jul 
rubriko objavljali tudi v Ab’* 
Domovini. Drt«""’
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Imenik slovenskih društev
Slovene Organization Roster
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WATERLOO SLOVENIAN 
PENSIONERS CLUB 

President: Frank Slejko 
Vice Pres.: Louis Jartz

Sec.-Treas.: Steve Shimits 
Pec. Secy.: Helen Vukčevič, 

23176 Gay Ave., Euclid, O. 44123 
Auditing Comm.: Frank Bittenc, 
nn Kristoff, Tillie Vranekovic 
Trip Coordinators: Ann Otoničar, 

Ad°lph Somrak, Tillie Vranekovic 
Slov. and Eng. Publicity: Ann Kri- 

S'°lt, Helen Vukčevič 
sJ6'1 ^eps-: Louis Jartz, Steve 
shimits, Frank Slejko. Frank Bittenc; 
alternate: Jane Slejko 

Hell Reps.: Vera Bajec, Al Com-
eienchek

Slov. Home for Aged Reps.: Doro- 
Y Silc, Josephine Commenchek 
Head Cook: Millie Bradač 
unshine Lady: Dorothy Silc 

Bar: Joe Muzic
Meetings: Second Tuesday of 

each month.

IWVENE PENSIONERS club 
HEWBURGH—MAPLE HEIGHTS 

President: John Taucher, Tel. 
®83^957

Vice-Pres.: Mary Zivny 
1S7 Treas" JosePliine Rezin, 
”01 Rockside Rd., Maple Hts., 

^H 44137^ Tel. 662-9064 
ec. Secy.: Clara Hrovat 

11 ^UC*''ors: Louis Champa, Frank 
UrBaricic, John Perc 
^Monthly meetings are held the 
a(Urth Wednesday of each month, 
nj Pm., alternating at the Slove-
50^nNatl' Homes on E- 80 St- and 

0 Stanley Ave., Maple Hts.
"’erican Slovene Pensioners Club 

of Barberton, Ohio

resident: Vincent Lauter 
ICe-Pres.: Joseph Vankovich 
®c'Treas.: Jennie B. Nagel, 

0^ ' 24th St., N.W., Barberton, 
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CIRCLE 2
President: Josephine Turkman 
Hon. Vice Pres.: Frances Legat 
1st Vice Pres.: Anna Filipič 
2nd Vice Pres.: Rose Žnidaršič 
Sec.: Margaret Kaus, 30868 Har

rison, Wickliffe 44092 (585-2603) 
Treasurer: Mary Zakrajšek 
Rec. Sec.: Mary Zakrajšek 
Auditors: Mary Turk, Justine 

Girod
Sunshine Lady: Stella Dancull 
Publicity: Justine Girod 
Meetings: Third Wednesday of 

the month, 1 p.m., Slovenian Natl. 
Home Annex, St. Clair Ave. New 
members always welcome.

CIRCLE 3
President: Dordthy Lamm 
1st Vice Pres.: Josephine

Kostainshek
2nd Vice Pres.: Fran Marinčič 
Financial Secy.: Miss Fran Marn,

1 541 E. 191 St., No. K104, Euclid, 
OH 44117, tel. 486-2643 

Rec. Secy.: Ann Adams 
Sgt.-at-Arms: Caroline Lokar 
Auditors: Tillie Nosse, Loretta 

Hlabse, Jean Petrick 
Reporter: Jean Petrick 
Sunshine: Lil Bilicic 
Bingo: Loretta Hlabse (Ch.), Millie 

Pike (Asst.)
Cookbook: Mickey Frank (481- 

8693)
Meetings at Slov. Soc. Home, 

Recher Ave., Euclid, OH, 2nd Wed
nesday of the month at 7 p.m.

CIRCLE 7
President: Hildegarde Kazen 
Vice President: Edith Zele 
2nd Vice Pres.: Irene Strancar 
Rec. Secy.: Pauline Krall 
Treasurer: Frances B. Weyant 
Auditors: Angie Baranowski,

Mary Krnel, Mitzi Vesel
Sunshine Lady: Katie Dohnal 
Reporters: Esther Larabee, Ann 

Stefančič, Lillian Ribarich 
Bingo Chairman: Pauline Krall 
Meetings: Second Wednesday of 

the month, 7:30 p.m., Slovenian 
Workmen's Home, 1 5335 Waterloo 
Rd.

Pevska društva 
Singing Societies

PEVSKI ZBOR KOROT AN
Predsednika: Kati Likozar Cup, 

Tomaž Gorenšek
Podpredsednika: Frank Lovšin, 

Tončka Sršen
Blagajničarka: Marjanca Tominc 
Tajnica: Martina Jakomin, 26552 

Aaron Ave., Euclid, OH 44132 
Odborniki: Jože Cerer, Mari Mc- 

Murray Erdani, Mari Nemec, Gregor 
Sedmak, Janez Semen, Barb 
Semen. Nejči Slak 

Pevovodja: Rudi Knez

GLASBENA MATICA 
President: June Price

1st Vice Pres.: Olga Klancher 
2nd Vice Pres.: Tony Mihelich 
Secretary: Josephine Novak.

1951 Sunset Dr., Richmond Hts., 
OH 44143, tel. 261-1246 

Treasurer: Josephine Bradach 
Auditors: Jane Poznik, Matthew 

Dolenc
Wardrobe: Marie Shaver 
Librarian: Molly Frank 
Publicity: Molly Frank, Lori Sier- 

putowski
Director: Marya Ashamalla 
Pianist: Reginald Resnik 
Rehearsals: Monday evening, Rm. 

2, 8 p.m., 641 7 St. C'air Ave.
New members are always wel

come.

JADRAN SINGING SOCIETY 
President: Florence Unetich 
Vice-Pres.: Don Gorjup 
Sec.-Treas.: Frank Bittenc 
Rec.-Corr. Sec.: Betty Rotar 
Auditors: Steve Shimits, Anne 

Kristoff, Josephine Tomsic 
Librarian: Betty Resnik 
Musical Dir.: Reginald Resnik 
Pianist: Alice Cech 
Rehearsals are held every 

Wednesday evening from 7:30 to 
9:30 p.m. at the Slovenian Work
man's Home, 1 5335 Waterloo Rd., 
Rm. 3. We welcome new members! 

PLANINA SINGING SOCIETY 
President: Frank Urbančič 
Vice-Pres.: Mildred Lipnos 
Fin. Sec.: Emma Urbančič, 

11106 Lincoln Ave., Garfield Hts., 
OH 44125, tel. 581-1677

Čorr. Sec.: Lillian Sadowski 
Rehearsals: Weekly, Mondays, 

at 8 p.m.

MLADI HAKiwNlKARJI 
Slovenski harmonikarski zbor 

dečkov in deklic pod vodstvom 
učitelja Rudija Kneza, 17826 Brian 
Ave., Cleveland, OH 44119, telefon 
481-3155.

CIRCLE 2 SNPJ
SLOVENIAN JUNIOR CHORUS 
President: Bob Dolgan 
Vice Pres.: Jeff Lapuh 
Rec. Secy.: Mark Tomsic 
Att. Secy.: Stacey Meden 
Treasurer: Matt Tomsic 
Historian: Wendy Lapuh 
Music Director: Cecelia Dolgan 
Meetings 2nd Thursday of the 

month, Slov. Soc. Home, Recher 
Ave.

Rehearsals each Thursday, 7 
p.m.. Slov. Soc. Home, Recher 
Ave., Euclid, Ohio

SLOVENSKA PESEM CHORUS 
LEMONT-CHICAGO, III. 

President: John Vidmar 
Hon. Pres.: Lojze Arko 
Vice-Pres.: Mike Vidmar 
Treasurer: Elizabeth Martinčič

Secretary: Susan Rigler 
Director: Rev. Dr. Vendelin 

Špendov
Rehearsals: Every Sunday at 6 

p.m. at the Baragov Dom, Lemont.

PEVSKI ZBOR U.S.P.E.H. 
Milwaukee, Wis.

President - John Frangesch 
Vice Pres.: Stanley Vidmar 
Secretary: Toni Needham 
Treasurer: John R. Fugina 
Chorus Conductor: Dolores

Ivanchich

SLOVENIAN SINGING SOCIETY 
ZARJA

President: Edwin Polšak
Vice President: Vicky Kozel
2nd Vice Pres.: Irma Pryately
Corr./Rec. Secy.: Sophie T. Eler-

sich, 1755 Spino Dr., Euclid, OH 
4411 7, telephone 216-531 -8402

Secy.-Treas.: Mike Perme
Musical Dir.: Douglas Elersich 
Asst. Dirs.: Edwin Polšak, Dick 

Tomsic, Josephine Turkman
Auditors: Rudy Kozan, Irene

-ank Elersich
,g Comm.: Irene Kelley, 
Elersich, Frank Kokal, Bea 
^ Ann Kokal, Jim Kozel

• Fd Ozanich. Don

d every Wednesday 
9:30 p.m. at the

Rojaki! Priporočajte 
Ameriško Domovino 

prijateljem in znancem!

Folklorne skupine 
Folklore Groups
PLESNA SKUPINA KRES

I. Predsednik: Peter Lekšan
II. Predsednik: Mark Zakrajšek 
Tajnik: Jože Cendol, 1076 E. 72

St., Cleveland, OH 44103, tel. 
431-0993

Blagajničarka: Rezka Kolarič 
Zapisnikarica: Marta Stefančič 
Odbornice: Marjanca Rihtar, Mar

janca Ruc. Tr»'ija Lončar

/#

Razna društva 
Various Groups

MISIJONSKA ZNAMKARSKA 
AKCIJA, Cleveland, Ohio 

Duhovni vodja: Rev. Charles A. 
Wolbang C.M.; predsednica: Mari
ca Lavriša; podpredsednik: Jelka 
Kuhelj; tajnica in zapisnikarica: 
Mary Celestina, 4935 Gleeten Rd., 
Cleveland, OH 44143, tel.381-5298; 
blagajnik: Štefan Marolt, 5704 Pro
sser Ave., Cleveland, OH 44103, 
tel. 431-5699; nadzorniki: Ani Ne
mec, ing. Joseph Zelle, Vida Švaj
ger; odborniki: Rudi Knez, Anica 
Knez, Agnes Leskovec, Tončka 
Urankar, Ivanka Tominec, Marica 
Miklavčič, Martin Merela; namestni
ka: Vinko Rozman, France Kuhelj

ST. MARY'S PARISH P.T.U.
ON HOLMES AVENUE 

Spiritual Advisor: Rev. John 
Kumse

Pastoral Minister: Sr. Nina Vitale 
Honorary President: Sr. Mary 

Ann Murphy
President: Debbie Suhy 
Vice-President: Debbie Daniels 
Rec. Secy.: Pam Lai 
Corres. Secy.: Joyce Segulin 
Treasurer: Danetta Kozel

CATHOLIC WAR VETERANS 
ST. VITUS POST 1655 

Chaplain: Rev. Joseph Boznar 
Commander: Steve Piorkowski 
1st V.C.: Robert W. Mills, Sr.
2nd V.C.: Matthew Nousak 
3rd V.C.: Tony Cimperman 
Adjutant: Thomas Kirk 
Treasurer: Richard J. Mott, 760 

E. 212 St., Euclid, OH 44119, tel. 
531-4556 (H); 431-6062 (B)

Officer of, the Day: Frank Godic 
Judge Advocate: Edmund J. Turk ' 
Welfare: William Lipoid 
Historian: Anthony Grdina 
Medical: Martin Strauss 
3 Year Trustee: John J. Kirk, Jr.
2 Year Trustee: Frank A. Ljubi 
1 Year Trustee: John J. Oster, Sr. 
Auxiliary Liaison: Richard J. 

Mott
Meetings are held every third 

Tuesday each month in the club- 
room, 6101 Glass Ave.

Purpose: To guard the rights 
and privileges of veterans, protect 
our freedom, defend our faith, 
help our sick and disabled, care 
for the widows and orphans, 
assist those in need, aid in youth 
activities, promote Americanism 
and Catholic Action, and to offer 
Catholic veterans an opportunity 
to band together for social and 
athletic activities.

C.W.V. LADIES AUXILIARY 
ST. VITUS POST 1655

President: Rose Poprik 
1st V.P.: Mary Babic 
2nd V.P.: Marcie Mills 
3rd V.P.: Patty Nousak White 
Secretary: Laura Shantery 
Treasurer: Aggie Briscar 
Welf. Off.: Helen Snyder 
Historian: Irene Toth

Ritual Off.: Irene Rieman 
Trustee 3 Yr.: Georgette Paul 
Trustee 2 Yr.: Jo Nousak 
Trustee 1 Yr.: Catherine Ostrunic 
Social Secretary: Jo Mohorčič 
Chaplain: Rev. Joseph Boznar 
Meetings are held the second 

Wednesday of the month in the 
Post Meeting Room, 6101 Glass 
Avenue at 7:30 p.m.

ST. VITUS CHRISTIAN 
MOTHERS CLUB

Spiritual Director: Rev. Joseph 
Boznar

Principal: Sr. Ann Marie Kanusek, 
SND

President: Andrea Borštnik 
1st Vice-Pres.: Marie Azman 
2nd Vice-Pres.: Margo Repka 
Rec. Sec.: Mary Lou Buehner 
Corr. Sec.: Sharon Fajadej 
Treasurer: Margaret Steixner 
Publicity Chmn.: Beverly Hetman 
Meetings are held on the first 

Wednesday of every month except 
July and August.

Dues are $3.00 and paid in Sep
tember for each school year.

ZVEZA DRUŠTEV SLOVENSKIH 
PROTIKOMUNISTIČNIH BORCEV

Predsednik: Ciril Preželj, R.R. 7, 
Quelph, Ont., Canada, NI H 6J4 

Podpredsedniki: Vsi predsedni
ki krajevnih društev 

Tajnik: Jakob Kvas, 43 Pendrith 
Ave., Toronto, Ont. Canada 

Blagajnik: Janez Kušar, 108 Lex- , 
field Ave., Downsview, Ont. Can.

Tiskovni referent in član uredni
škega odbora: Otmar Mauser

Pregledniki: Mirko Glavan, Jože 
Melaher, Anton Meglič 

Zgodovinski referent: prof. 
Janez Sever, Cleveland, Ohio

BELOKRANJSKI KLUB
Predsednik: Milan Smuk; pod

predsednik: Matija Hočevar; tajnica: 
Vida Rupnik, 1846 Skyline Dr., 
Richmond Hts., OH 44143, tel. 
289-0843; blagajnik: Matija Hutar; 
zapisnikar: Milenca Dovič; nadzorni 
odbor: Janez Dejak, Rezka Smuk, 
Nežka Sodja; gospodar: Frank Rup
nik; kuharici: Marija Ivec in Milena 
Dovič

ŠTAJERSKI KLUB
Predsednik: Martin Walentschak 
Podpredsednik: Rudi Pintar 
Tajnica: Slavica Turjanski 
Blagajničarka: Kristina Srok 
Gospodar: Ivan Goričan 
Pomočnik: Jože Benko 
Odborniki: Rozika Jaklič, Jožef. 

Kolenko, Angela Radej, Tonica Simi- 
čak, Kazimir Kozinski, Jelica Prelog, 
Agnes Vidervol, Štefan Režonja, 
Branko Senica

Nadzorni odbor: Alojz Ferlinc,
Angela Pintar, Malči Kolenko, Ange
la Moser, Frančiška Benko

Razsodišče: Lojzka Feguš, Elza 
Zgoznik, Marija Walentschak, Marija 
Goršek, Lenka Mišmaš, Avgust 
Šepetave •

SLOVENSKO—AMERIŠKI 
PRIMORSKI KLUB v Clevelandu
Predsednik: Frank Cendol 
Podpredsednik: Jože Jenko 
Tajnica: Hermina Bonutti,-29399 

Shaker Blvd., Pepper Pike, OH 
44124, tel. 831-1954

Blagajničarka: Marija Dekleva,
25151 Farrington Ave., Euclid, OH 
44132, tel 261-6746 

Odborniki: Štefan Durjava, Danilo 
Manjas, Kristan Sedmak, John Zad- 
kovich, Vinc Sfiligoj, Jože Delošt, 
Aldo Jakopich, Olga Valenčič 

Redarja: Gino Bremec, Lojze
Cenčič

Nadzorni odbor: Rudolph M.
Susel, Štefan Durjava, John Zadko- 
vich
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Imenik slovenskih društev 
Slovene Organization Roster

(nadaljevanje s 7. str.)
ST. CLAIR RIFLE AND 

HUNTING CLUB
Predsednik: Frank Zorman 
Podpredsednik: Milan Dekleva 
Tajnik-blagajnik: Renato Cromaz 
Zapisnikar: Gus Babuder 
Orožjar: Lud Zorman 
Odborniki: Frank Cendol, Eugene 

Kogovšek, Ed Pečnik

Federation of Slovenian Natl. 
Homes: John Habat 

Historian: Maria Dimitrijevic 
Newsletter Chairwomen: Doris

Sadar and Mary Sell
Meetings: Third Monday of each 

month (except July and August) at 
7:30 p.m. at Slovenian Society 
Home, Recher Ave., Euclid, Ohio

SLOVENIAN AMERICAN 
HERITAGE FOUNDATION

Hon. President: Frank J. Lausche
President: Dr. Karl B. Bonutti
Vice President; Ann M. Opeka 
Secretary: Francine M. Snyder
Treasurer: James E. Logar

Executive Committee 
(At Large):

Mary Čermelj 
Frederick E. Križman 
August B. Pust 
Vladimir J. Rus 
Dr. Rudolph M. Susel 
Edmund J. Turk 
Suzanne Vadnal

SLOVENE HOME FOR THE AGED 
18621 Neff Road 

Cleveland, OH 44119
President: Dr. Rudolph M. Susel 
Vice Pres.: Rudolph Kozan 
Treasurer: Alma Lazar 
Rec. Secy.: Joseph Skrabec 
Corr. Secy.: Maria Štepec 
Trustees: Stanley Launch, John 

Cech, Ronald Zele, Richard Tomsic, 
Sutton J. Girod, Frank Cesen, Rose 
Mary Toth, Elmer Nachtigal, John 
Pestotnik, Marie Shaver.

Alternates: Robert Zaman, Agnes 
Turkovich.

Administrator: Agnes Jeric Pace, 
N.H.A.

Honorary Trustees: Frank Kosich, 
James Kozel, Albin Lipoid, Frederick 
E. Križman, Agnes Pace, Michael 
Telich, Cecelia Wolf, Jean Križman.

Statutory Agent and Parliamen 
tarian: Paul J. Hribar, L.P.A.

SLOVENE HOME FOR THE AGED 
AUXILIARY

(Meets every 4th Thursday at SHA 
at 7:30 p.m.)

President: Anne Ryavec 
Vice-Pres.: Tonia Grdina Hinkle 
Sec.: Bertha Richter 
Treasurer: Emilee Jenko, 16114 

Huntmere Ave., Cleveland, 0. 
441 10, tel. 486-3069 

Corr. Sec.: Helen Levstick 
Committee Chairpersons:

Historian: Nettie Mihelich 
Liaison Officer: Jean Križman

Publicity: Madeline Debevec 
Reporter: Eleanor Pavey 
Welfare: Nettie Mihelich

THE SLOVENIAN AMERICAN 
NATIONAL ART GUILD

President: Justine Skok 
Vice Pres.: Jean Križman 
Secretary and Rec. Secy: Nancy 

Walden
Auditors: Sophia Opeka, John J. 

Streck, Carol Sadar 
Membership: Eleanore Rudman, 

Katherine Dissauer 
Chairwoman of Heritage and 

Stitchery and Design: Doris Sadar 
Consultant: August B. Pust 
Bylaws: Nancy Walden

Exhibits: Mildred Hoegler

AMERICAN SLO' E'::: CLUB 
President: Gene Drobnič 
Vice Pres.: Emilee Jenko 
Rec. Secy.: Terri Hočevar 
Corr. Secy: Agnes Koporc 
Treasurer: Esther Rossman

Committee Chairpersons: 
Cultural Gardens Representa

tive: Gene Drobnič (Alternate: Terri 
Hočevar)

Historian: Nettie Mihelich 
Slovene Home for the Aged: 

Carolyn Sudan 
Hospitality: Fran Hrovat 
Sunshine: Alyce Royce 
Membership: Fran Lausche 
Publicity: Madeline Debevec 
Board of Trustees:

Chairperson: Eleanor Pavey, 
Dorothy Urbancich, Madeline 
Debevec, Alice Lausche, Mildred 
Hrovat

Meetings are held on the first 
Monday of each month, except 
July and August, at Broadview 
Savings Club Room, 26000 Lake 
Shore Blvd., Euclid, Ohio

KLUB LJUBLJANA
Predsednica: Christine Kovach 
Podpreds.: Sophie Skepic 
Tajnica: Stephanie Segulin 
Blajničarka: Mary Ster 
Zapisnikarica: Jane Novak 
Nadzorni odbor: Ceal Žnidar,

Joseph Mateyka, Caroline Lokar 
Poročevalka: Jane Novak 
Seje se vršijo vsak zadnji torek v 

mesecu ob 7.30 zvečer v SDD na 
Recher Ave.

SLOVENSKA TELOVADNA 
ZVEZA V CLEVELANDU 

Starosta: Janez Varšek; tajnica 
in blagajničarka: Meta Lavrisha, 
1076 E. 176 St., Cleveland, OH 
44119; načelnik: Milan Rihtar; vadi
teljski zbor: Milan Rihtar, John 
Varšek, Meta Lavrisha, Marija in 
Majda Ritosa.

Telovadne ure: vsak četrtek od 6. 
do 10. zvečer v telovadnici pri Sv. 
Vidu.

SLOVENIAN SPORTS CLUB 
2858 Hayes Drive 

Willoughby Hills, OH 44094 
946-4039

Predsednik: Ed Skubitz 
Podpreds.: Michael Dolinar 
Tajnik: Tomaž Veider 
Blagajnik: Leo Vovk 
Načelnik odbora: Andrew Cele

stina
Odborniki: Andrew Celestina, 

Michael Dolinar, Stan Knez, Smi
ley Ramšak, Edward Skubitz, 
Robert Štepec

Pravni svetovalec: Tom Lobe

BALINCARSKI KROŽEK 
SLOVENSKE PRISTAVE 

Predsednik: Toni Švigelj 
Podpreds.: Feliks Breznikar 
Tajnik: Joseph Marinko 
Blagajnik: Toni Škerlj 
Odborniki: Ani Breznikar, Vera 

Žnidaršič, August Dragar, Lojze in 
Angelca Hribar, Lojze in Mici Mohar, 
Stane Švajger, Cilka Švigelj, Janez 
in Tončka Švigelj, Ignac Tavčar, 
Slavka Sečnik, Helena Mišmaš, 
Tončka in Ivan Berkopec, Minka in 
Viktor Kmetič, Janez Suhadolnik, 
Poldi Bojc, Milena Jarc, Ida Oreh 

Nadzorni odbor: Jože Dovjak, 
Jože Sojer, Ferdo Sečnik 

Seje se vršijo po dogovoru

Dramatska društva 
Dramatic Societies

ODBOR DRAMATSKEGA 
DRUŠTVA LILIJA 

zu leto 1987-1988 
Predsednik: August Dragar 
Podpreds.: Matt Grdadolnik 
Blagajničarka: Marija Nemec 
Tajnik: France Hren, 21101 N. 

Vine Ave., Euclid, OH 441 19, tel. 
531-6196

Zapisnikar: Miro Odar 
Programski odbor: Ivan Haupt

man, Srečko Gaser, Peter Dragar, 
Ivan Jakomin, Zdenka Zakrajšek, 
Mojca Slak, Janez Tominc 

Odrski mojster: Slavko Štepec 
Arhivar: Srečko Gaser 
Točilnica: Tone Štepec, Miro 

Celestina, Rudi Hren 
Reditelja: Jože Tomc, Matija

Hočevar
Knjižničar: Srečko Gaser 
Športna referenta: France Zalar, 

Matt Grdadolnik
Kuhinja: Anica Nemec, Marija 

Hočevar, Julka Zalar 
Nadzorni odbor: Viktor Kmetič, 

Stane Krulc, Frank Zalar 
Seje prvi ponedeljek v mesecu, ob 

8. uri zvečer v Slovenskem domu na 
Holmes Ave.

LADIES AUXILIARY 
SLOVENIAN SOCIETY HOME 
RECHER AVE., EUCLID, O. 

President: Christine Kovach 
V. President: Tillie Nosse 
Secy.-Treas.: Mary Ster, 1871 

Rush Rd., Wickliffe, O. 44092, tel. 
944-1429

Rec. Secy.: Marica Lokar 
Audit Comm.: Marge Koss, Dani

ca Hrvatin, Norma Hrvatin 
Shrimp & Fish Fry every Friday 

from 1 1 a m. to 8.30 p.m. Also on 
the menu are goulash & polenta, 
sauerkraut & sausages, breaded 
pork & breaded chicken.

BALINCARSKI KLUB 
NA WATERLOO RD. 

Predsednik: Stanley Preslan 
Podpredsednik: Steve Kasunic 
Tajnik: Mate Zaharija 
Blagajnik: Frank Zgonc, 15703 

Grovewood, Cleveland OH 441 10 
Zapisnikar: Mark Vesel 
Nadzorniki: Joseph Ferra, Stanley 

Grk, Tony Sturm 
Kuharici: Emma Grk, Mira Puhalj 
Seje sklicuje odbor. Balinanje čez 

zimo v lepih in gorkih prostorih od 
11. dop. do 12. ure opolnoči za 
moške in ženske. Letna članarina 
$5. Novi člani dobrodošli.

S.K.D. TRIGLAV 
Milwaukee, Wisconsin 

Duhovni vodja: Rev. Dr. Joseph 
Gole

Predsednik: Jože Kunovar 
Podpreds.: Ivan Bambič 
Tajnica: Helenca Frohna 
Zapisnikarica: Marija Kadunc 
Blagajničarka: Milka Modic
Upravnik parka Triglav: Franjo 

Mejač
Pomočnik upravnika Parka: Stan

ko Vaklic
Pevovodkinja: Mara Kolman 
Športni referent: Janez Mejač 
Zastopnik S.K.D. Triglav pri 

USPEH: Jože Kunovar 
Dopisnik za Ameriško Domovino: 

Alojz Galič 
Bara: Dan Mejač 
Kuhinja: Loni Limoni 
Nadzorni odbor: Karel Maierle, 

Rezi Kotar, Janko Limoni 
Razsodišče: Ludvig Kolman, Luke 

Kolman, Janko Levičar

WEST PARK BUTTON BOX CLUB
Cleveland, Ohio

President: Ella Samanich (tel.
243-6696)

Vice Pres.: Edward Valentine 
Secy-Treas.: Mimi Stibil 
Recording Secy.: Leona Nicifera 
Music Dir.: Any Pixel 
Auditors: Rudy Pivik, Joseph Mir

tič
Public Relations: Albina Capek, 

Mimi Stibil
Members: Dennis Madigan, Bill II- 

ersic, John Carrol, Ed. Anderson

Slovenski
novomašniki

1988
Letos je bilo posvečenih v 

Sloveniji 16 novomašnikov. 
Letošnji novomašniki sicer ne 
bodo mogli nadomestiti vseh 
umrlih in ostarelih duhov
nikov, a če primerjamo s 
številom novomašnikov v 
obsežni Ameriki, je Slovenija 
vendar še na boljšem.

Ljubljanska nadškofija: 
Vlado Bizant, lazarist, Preska 
pri Medvodah; Tone Furar, 
nova maša v Grobljah, 
ponovitev v Bogojini; Tone 
Gnidovec Ajdovec; Janez 
Šavs, Tržič; Benedikt-Beno 
Lavrih, Šmartno pri Litiji; 
Janez Mirtek, Št. Peter- 
Otočec; Marko Mohorič, 
Selca; Silvo Šinkovec, Šent
jernej; Jože Zabret, Komenda.

Mariborska škofija: Jožko 
Perc, Jurklošter; Miran Plohl, 
Sv. Marija, Maribor; Rok 
Metličar, Šmarje pri Jelšah; 
Jože Turk, Črna na 
Koroškem.

Koprska škofija: Tone
Drašček, Kanal ob Soči; Janez 
Kobal, Podkraj; Ervin 
Mozetič, Hrenovice.

Novi grobovi
(Nadaljevanje s str. 1)

julija. Čas pogreba še ni dolo
čen. Na mrtvaškem odru bo 
nocoj od 7. do 9. ter v sredo 
pop. od 2. do 4. in zv. od 7. do 
9. Pokojna je bila v sorodstvu 
z družinami Žele, Girod in 
Hirter.

Judy Ann Seruchar
V nedeljo, 10. julija, je v 

Richmond Hts, bolnišnici 
umrla 44 let stara Judy Ann 
Seruchar z Eddy Rd. na 
Willoughby Hillsu, hčerka 
Franka in Mary, roj. Mikulic 
(pok.), sestra Franka Micolija 
(Chicago, 111.), Franka Seru
char (pok.) in Marlene De- 
dich, teta. Pogreb bo iz Žele- 
tovega zavoda na E. 152 St. 
jutri, v sredo, dop. ob 10. na 
pokopališče Vernih duš. Na 
mrtvaškem odru bo danes

Rojaki! Priporočajte 
Ameriško Domovino 

svojim slovenskim 
prijateljem in znancem!

I HE AMERICAN SLOVENIAN 
CLUB OF SOU I H FLORIDA

President: Ellie Meuser
Vice Pres.: Jennie Washio
Treasurer: Paula Beavers
Financial Secy.: Stephany Urbanic
Recording Secy.: Mamie Willis
Trustees: Cyril Grilc, Bill Zupanc, 

Edw. Blatnik
Meetings at 2 p.m., first Sunday 

of the month, at Nob Hill Half, 
10400 Sunset Strip, Sunrise, Flori
da 33322

POLKA BOOSTERS CLUB 
Cleveland, Ohio

President: Agnes Sullivan, 25611 
Lake Shore Blvd., Apt, FI6, Euclid, 
OH 44132, tel. 261-1124 

Vice President: Cheryl Muranko 
Treasurer: Fran Marn 
Secretary: Fred Zerovnik 
Corres. Sec'y-: Dorothy Mikula 
Sgt. at Arms: Joe Skrovan
Meetings are first Sunday in 

February, May, August and Novem
ber, at I.C.A. Hall, 15901 St. Clair 
Ave., at 6:00 p.m.

pop. od 2. do 4. in zv. od 7. do 
9.

Jacob (Jack) Petrovčič
V petek, 8. julija, je v Slo

venskem domu za ostarele P“ 
kratki bolezni umrl 85 let stari 
Jacob (Jack) Petrovčič, rojeo 
v Hotedršici, Slovenija, sam
ski, zaposlen pri Patterson 
Leech Co. do svoje upokojita 
1. 1958. Pogreb je bil iz Želeto-
vega zavoda na 6502 St. Clai( 
Ave. s sv. mašo v cerkvi sV' 
Vida. K večnemu počitku je ^ 
položen na pokopališču Ver
nih duš. Darovi v pokojnike'’ 
spomin Slovenskemu domu # 
ostarele bodo s hvaležnost)0 

sprejeti.
Joseph P. Debeljak

Pretekli petek je umrl d0, 
seph P. Debeljak, mož Helem 
roj. Zagore, oče Patricie 
beljak in Helen Kekič, 2-kra1 * * * * * * * 
stari oče, 1-krat prastari oč°' 
brat Louisa in Josephine P°' 
lanc, stric. Pogreb bo iz Bricj0 
manovega zavoda na 219^ 
Euclid Ave. danes, v torek,' 
cerkev sv. Kristine dop- 0 
9.30 in od tam na pokopali^ 
Vernih duš.

Frank Kutnar st.
Dne 7. julija je umrl Franj1 

Kutnar st., vdovec po Anton1 
ji, roj. Žnidaršič, oče Will'9 * 
ma, Franka ml., Rose Peloza 
in Ann Polly, 7-krat stari 
brat že pok. Josepha in An'0 
na. Pogreb je bil včeraj 11 
Brickmanovega zavoda v 
kev sv. Kristine in od tam na 
pokopališče Vernih duš.

MALI OGLASI
HIŠA NAPRODAJ

V naselbini sv. Vida. Dvodr" 
žinska hiša v najlepšem s*9 
nju s tremi garažami. Izred 
prilika! Kličite 831-1954. ,

(49-5zI

For Rent
4 rooms, up. For mature P 
son. Off E. 185 St. & Sha'J 
nee Aye. $230 per nfio"1 
:all 531-7965. 5()l

Man Looking to Ren*
in Collinwood or Euclid-

.jH'nished, reasonable. 26W ,,
<50'6J

HELP NEEDED ^ 
/lature housekeeper, t° ^j. 
or invalid. Live-in. Call ^ 
468. I49'

URINU! Federal government 
i your area and overseas ^
nmediate openings without v
st or test. $15-68,000. Ph°n ^ 
sfundable. (602) 838-888&- 6o 
72. <4

Help Needed
lousekeeper to live-in- j
er Hts. Light cleaning ^ 
ooking. 2 persons in fa

Call 751-3340.(50'

:r°
Hiše barvamo zunaj 'n J 
:iaj. Tapeciramo. (Wen de' .japer). Popravljamo m J------ ,---
no nove kuhinje in kop
jr tudi druga zidarsk , 
lizarska dela.
astnik TONY KRISTA

Pokličite 423-444« |>
i


